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ANNUAL REPORT OF THE COMPANY BANKART D.O.O.
FOR THE PERIOD JANUARY - DECEMBER 2007

Osnova za pripravo Letnega poro~ila so razvojni plan družbe, revidirani letni  
ra~unovodski izkazi za poslovno leto 2007 ter kadrovsko organizacijski plan. 

This Annual Report was compiled on the basis of the Company’s development plan,
the audited financial statements for the 2007 financial year and the human resources plan. 

Ljubljana, april 2008 Aleksander Kurtevski
Ljubljana, April 2008 direktor dru`be Managing Director
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TRANSLATION NOTE:
These financial statements and the accompanying audit report have been translated from
the Slovenian original. This translation is provided for reference purposes only and is 
not to be signed.
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Bankart, procesiranje pla~ilnih instrumentov, d.o.o. Ljubljana, Celov{ka 150
(v nadaljevanju: »dru`ba«).

Dru`ba je dne 5.2.1998 vpisana v sodni register pri Okro`nem sodi{~u v Ljubljani pod 
{tevilko vlo`ka 1/30179/00 z osnovnim kapitalom 2.000.082 EUR.

Mati~na {tevilka dru`be je 1244272.
Dav~na {tevilka dru`be je 99311623.
 
Dru`ba sodi med srednje dru`be z omejeno odgovornostjo.

^lani nadzornega sveta dru`be 

Predsednik:  Borut Stani~     
Namestnik:   z dnem 16.5.2007 je bil na podlagi odstopne   
  izjave razre{en Zoran Nemec za {estletno   
  mandatno obdobje je bila imenovana Vlasta Bre~ko.

^lani:  Sre~ko Korber
  Robert Vrenko
  Ivica Zemljak 

Vodstvo dru`be 

Direktor dru`be:  Aleksander Kurtevski
Namestnik dir. dru`be: Zoran Nemec 

Direktorji sektorjev:

Toma` Bor{tner, Sektor za tehnologijo 
Maja Usnik, Finan~no ra~unovodsko splo{ni sektor 
Gregor Pirc, Sektor za informacijsko tehnologijo 

OSNOVNI PODATKI
O DRU@BI

GENERAL COMPANY 
INFORMATION

Bankart, procesiranje pla~ilnih instrumentov, d.o.o. Ljubljana, Celov{ka 150 (hereinafter: the 
Company).

The Company was entered in the Companies Register kept by the District Court of Ljubljana on 
5 February 1998 under file number 1/30179/00 with equity capital of EUR 2,000,082.

The Company’s identification number is 1244272.
The Company’s tax number is 99311623.
 
The Company is a medium-sized limited liability company.

Members of the Supervisory Board 

Chairman:   Borut Stani~
Deputy:   on 16 May 2007 Zoran Nemec was relieved of his 
office    following his statement of resignation Vlasta Bre~ko 
was    appointed for a six-year term of office.

Members:   Sre~ko Korber
   Robert Vrenko
   Ivica Zemljak 

Management of the company 

Managing Director:  Aleksander Kurtevski 
Deputy Managing Director: Zoran Nemec

Department Heads:

Toma` Bor{tner, Technology Department 
Maja Usnik, Financial-Accounting General Department 
Gregor Pirc, Information Technology Department 
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COMPANY 
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Dru`ba Bankart je bila ustanovljena v letu 1997. Namen ustanovitve dru`be je bil zni`evanje operativnih 
in razvojnih stro{kov ter poenotenje na podro~ju samopostre`nega in karti~nega poslovanja. Ustanovna 
skup{~ina dru`be Bankart je bila 12.12.1997. Registracija dru`be je bila zaklju~ena 05.02.1998. Novo 
ustanovljena dru`ba Bankart je pri~ela z rednim poslovanjem 01.04.1998.

BANKART DANES

Danes dru`ba zaposluje 211 sodelavcev. Po organizacijski plati dru`bo sestavljajo trije sektorji: Sektor 
tehnologije, vodi ga Toma` Bor{tner, Finan~no ra~unovodsko splo{ni sektor, ki ga vodi Maja Usnik in 
Sektor za informacijsko tehnologijo, pod vodstvom Gregorja Pirca. 

PODRO^JA POSLOVANJA DRU@BE

 Podro~je poslovanja z ban~nimi avtomati
Bankart je procesni center in poleg tega skrbi tudi za razvoj storitev na ban~nih avtomatih. Nadzoruje 
in upravlja mre`o ban~nih avtomatov 24 ur dnevno za vse poslovne banke in hranilnice, ki so v 
Sloveniji dejavne na podro~ju poslovanja s prebivalstvom. Nenehno razvija tehnolo{ke in tehni~ne re{itve 
pri delovanju bankomatske mre`e za dru`benice in druge uporabnike ter tehnolo{ko skrbi za ban~ne 
avtomate in programske re{itve, povezane z delovanjem ban~nih avtomatov. Storitve, ki so na voljo 
uporabnikom ban~nih avtomatov so: dvig gotovine, vpogled v stanje, sprememba osebnih identifikacijskih
{tevil, polog gotovine, nakup GSM-kartic in pla~ilo posebnih polo`nic. Druge Bankartove dejavnosti za 
nemoteno delovanje mre`e bankomatov so {e: avtorizacija doma~ih in mednarodnih pla~ilnih instrumentov, 
svetovanje s podro~ja poslovanja z ban~nimi avtomati, izdelava in distribucija osebnih identifikacijskih
{tevilk (PIN), izdelava razli~nih navodil za podro~je bankomatov in skrbni{tvo nad njimi, izobra`evanje 
in usposabljanje ban~nih delavcev za poslovanje z ban~nimi avtomati, ra~unalni{ka obdelava podatkov, 
posredovanje podatkov za izvajanje pla~il, spremljanje novosti, vnos klju~ev in parametrov za delovanje 
BA (instalacija), re{evanje reklamacij in drugo.

[tevilo ban~nih avtomatov v bankomatski mre`i se pove~uje. V sedmih letih je naraslo za 90%. 

The company Bankart was set up in 1997. Its establishment was aimed at reducing operating and 
development costs, and at harmonising both self-service and card operations. The company’s founding 
general meeting was held on 12 December 1997. Registration of the company was accomplished on 5 
February 1998. The newly established company Bankart started its regular operations on 1 April 1998. 

BANKART TODAY

The Company currently employs 211 staff. In organisational terms, it consists of three departments: the 
Technology Department, managed by Toma` Bor{tner, the Financial-Accounting General Department, managed 
by Maja Usnik, and the Information Technology Department, managed by Gregor Pirc. 

BUSINESS AREAS OF THE COMPANY

 Area of ATM transactions
Besides functioning as a processing centre, Bankart is also engaged in developing ATM services. The 
ATM network for all commercial banks and savings banks transacting retail operations in Slovenia is 
supervised and managed by the Company 24 hours a day. It continuously develops technological and 
technical solutions for the ATM network’s functioning for both partners and other users and is concerned, 
in technological terms, with both ATMs and software solutions relating to their functioning. The services 
available to ATM users are as follows: cash withdrawal, balance inquiry, change of personal identification
number, envelope deposit (cash or utility bills), purchase of prepaid GSM vauchers, and payment of special 
payment orders. Other services provided by Bankart for the purpose of ensuring the business continuity 
of the ATM network are as follows: authorisation of domestic and international payment instruments, 
consulting as regards ATM operations, generation and distribution of personal identification numbers (PINs),
compilation of various instructions relating to the field of ATMs and the related custody, training and
education of bank employees as regards ATM operations, computer-based data processing, submission of 
data for effecting payments, monitoring recent developments, input of keys and parameters required for 
ATM operations (installation), solving complaints etc.

The number of ATMs included in the ATM network is increasing. In the course of seven years it has 
grown by 90%. 



7

BUSINESS REPORTBUSINESS REPORT

Graf 1: [tevilo ban~nih avtomatov po letih (v kosih)

 Podro~je procesiranja POS terminalov
Bankart nadzira in upravlja mre`o POS-terminalov 24 ur na dan za Abanko Vipa d.d., Novo Ljubljansko 
banko d.d., NLB Banko Dom`ale d.d., NLB Koro{ko banko d.d., in NLB Banko Zasavje d.d.

V mre`i, ki jo upravlja dru`ba, so vklju~eni POS terminali tipa Hypercom. POS terminali procesirani s 
strani dru`be Bankart sprejemajo vse doma~e kartice (Karanta, BA, Activa) in tudi glavne mednarodne 
kartice (Mastercard, Visa, American Express, Diners). Na dan 31.12.2007 je bilo tako vklju~enih 15.331 
POS-terminalov. 

Bankart poleg celovite podpore, ki zajema upravljanje, nadzor, in{taliranje, servisiranje in vzdr`evanja 
POS-terminalov, nudi tudi uvajanje in razvoj novih tehnolo{kih in tehni~nih re{itev, skrb za izobra`evanje 
in svetovanje, spremlja novosti in podobno.

Graf 2: [tevilo POS terminalov v mre`i dru`be Bankart po letih (v kosih)

PREDSTAVITEV 
DRU@BE

COMPANY 
PRESENTATION

Graph 1: Number of ATMs by year (units)

 Area of POS terminal processing
The POS terminal network for Abanka Vipa d.d., Nova Ljubljanska banka d.d., NLB Banka Dom`ale d.d., 
NLB Koro{ka banka d.d., and NLB Banka Zasavje d.d. is supervised and managed by Bankart 24 hours 
a day.
The network managed by the Company involves Hypercom-type POS terminals. The POS terminals 
processed by Bankart accept all domestic cards (Karanta, BA, Activa) as well as major international cards 
(Mastercard, Visa, American Express, Diners). As at 31 December 2007, altogether 15,331 POS terminals 
were included. 

Apart from overall support, which involves the management, supervision, installation, servicing and 
maintenance of POS terminals, Bankart is engaged in the launching and development of new technological 
and technical solutions, takes care of training and consulting, monitoring recent developments etc.

Graph 2: Number of POS terminals in the Bankart network by year (units)
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 Podro~je procesiranja karti~nih storitev
Bankart procesira kartice za Abanko Vipo d.d., Banko Sparkasse d.d.,, Delavsko hranilnico d.d., Hranilnico 
Lon d.d., Hypo Alpe-Adria-bank d.d., NLB Banko Dom`ale d.d., NLB Koro{ko banko d.d., NLB Banko 
Zasavje d.d., Novo Ljubljansko banko d.d., Probanko d.d., SKB banko d.d. ter UniCredit Banko Slovenija 
d.d. in tako pokriva ve~ kot 50-odstotni tr`ni dele` na podro~ju karti~nega poslovanja v Sloveniji. 
Bankart za vse na{tete banke procesira debetne kartice, za ve~ino na{tetih bank pa tudi druge karti~ne 
produkte (Mastercard, Visa, Karanta). 

 Podro~je delovanja Zbirnega centra
Zbirni center Bankarta so ustanovile banke in hranilnice, ~lanice Zdru`enja bank Slovenije, da bi 
poenotile in racionalizirale postopke pri poslovanju z novimi pla~ilnimi instrumenti med udele`enci 
pla~ilnega sistema. 

Naloga Zbirnega centra Bankarta je, da v elektronski obliki sprejema, sortira in posreduje podatke ali 
informacije vsem udele`encem sistema in hkrati vodi ustrezno statisti~no spremljavo poslovanja. Pla~ilni 
instrumenti, ki se izmenjujejo preko Zbirnega centra Bankarta so posebne polo`nice, posebne nakaznice, 
direktne odobritve, direktne obremenitve in trajni nalogi. 

Danes so v Zbirni center Bankarta vklju~ene vse banke in hranilnice, ki delujejo na podro~ju Slovenije, 
Uprava RS za javna pla~ila, ve~ina poslovnih partnerjev bank (pravnih oseb) in nekaj prora~unskih 
uporabnikov.

 Area of the card-processing service 
Bankart provides card processing to Abanka Vipa d.d., Banka Sparkasse d.d.,, Delavska hranilnica d.d., 
Hranilnica Lon d.d., Hypo Alpe-Adria-bank d.d., NLB Banka Dom`ale d.d., NLB Koro{ka banka d.d., NLB 
Banka Zasavje d.d., Nova Ljubljanska banka d.d., Probanka d.d., SKB banka d.d., and UniCredit Banka 
Slovenija d.d., thereby holding a market share exceeding 50% as regards card processing in Slovenia. 
Debit cards are processed by Bankart for all of the above banks, and other card products (Mastercard, 
Visa, Karanta) for the majority of them. 

 Areas of operation of the Collection Centre
The Bankart Collection Centre was established by banks and savings banks, members of the Bank 
Association of Slovenia, in order to standardise the procedures relating to operations entailing new 
payment instruments. 

The Bankart Collection Centre is tasked with the on-line receiving, sorting and forwarding of data or 
information to all participants in the system and, at the same time, recording the appropriate statistical 
monitoring of operations. Payment instruments which are exchanged through the Bankart Collection Centre 
are as follows: special payment orders, direct credits, direct debits and standing orders. 

As of today, the Bankart Collection Centre involves all banks and savings banks operating in the territory 
of Slovenia, the Public Payments Administration of the Republic of Slovenia, the majority of business 
partners of the banks (legal entities), and several recipients of budgetary funds.
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FINAN^NO POSLOVANJE DRU@BE SKOZI ^AS 

Dru`ba je uspe{no zaklju~ila pretekla poslovna leta in dosegala v vseh obdobjih pozitivne poslovne 
rezultate. 

Graf 3: Bankomatski in karti~ni prihodki od ustanovitve dru`be dalje po letih (v mio eur)

Graf 4: Drugi prihodki od ustanovitve dru`be dalje po letih (v mio eur)

FINANCIAL OPERATIONS OF THE COMPANY OVER TIME 

The Company successfully concluded the past financial years, attaining positive business results in all
periods concerned.

Graph 3: Revenues from ATM and card operations since the Company’s establishment by year

Graph 4: Other revenues since the Company’s establishment by year (in EUR million)
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Graf 5: ^isti poslovni izid po letih (v EUR)

 Leto 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007

 Poslovni izid (v EUR) 994.072 212.866 239.699 804.726 422.990 1.662.291 2.039.406 1.014.651 1.147.659 671.095
 
 
 

POSLANSTVO IN VIZIJA DRU@BE

“Na{e temeljno poslanstvo je zagotoviti zanesljivo, varno in stro{kovno u~inkovito obdelavo transakcij 
z razli~nimi ban~nimi pla~ilnimi instrumenti.

Poslanstvo dru`be je, da s skrbnim razvojem, gradnjo in vzdr`evanjem ustreznega informacijskega 
okolja omogo~imo vsem odjemalcem nemoteno in kakovostno uporabo na{ih storitev.”

“Vizija Bankarta je usmerjena v iskanje novih prilo`nosti in izzivov na obmo~ju JV Evrope. Organizirati 
in usposobiti `elimo dru`bo tako, da bo v celoti kos izzivom, ki jih prina{ajo tr`ne zakonitosti in 
sodobno konkuren~no okolje.”

PREDSTAVITEV 
DRU@BE

COMPANY 
PRESENTATION

Graph 5: Net profit/loss by year (in EUR)

 Year 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007

 Profit/loss (in EUR) 994.072 212.866 239.699 804.726 422.990 1.662.291 2.039.406 1.014.651 1.147.659 671.095

MISSION AND VISION OF THE COMPANY

“Our fundamental mission is to provide the reliable, safe and cost-efficient processing of transactions
involving various bank payment instruments.

By carefully developing, building and maintaining an appropriate information environment, the 
Company’s mission is to enable all our clients to use our services in an on-going and high-quality 
manner.”

“Bankart’s vision is aimed at the search for new opportunities and challenges in the of SE Europe 
region. We wish to organise and facilitate our Company so that it can cope with all challenges arising 
from market laws and the modern competitive environment.”
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POSLOVANJE

Ustvarjeni dobi~ek leta 2007 zna{a 671.095 EUR in kot tak{en zagotavlja primerno rast in razvoj 
dru`be ter kapitalsko strukturo v skladu z zahtevami Banke Slovenije, ki nastopa v vlogi regulatorja 
dru`bi Bankart, kot upravljavcu pla~ilnega prometa. 

V letu 2007 smo z Banko Slovenije dosegli dogovor o spremembi kazalnikov, s ~imer nam je omogo~eno 
bolj ekonomi~no in racionalno delovanje na podro~ju investiranja glede na pretekla leta. 

V letu 2007 smo investirali 3.470.351 EUR kar predstavlja 20 % celotnih prihodkov dru`be. Glavnina 
investicij so projekti. Skladno s strate{kimi usmeritvami, smo v letu 2007 uspe{no nadaljevali delo na 
projektih: Implementacija EMV podpore za Wincor Nixdorf in Diebold ban~nih avtomatov, Postavitev 
re{itve za neprekinjeno poslovanje avtorizacijskega sistema in na podro~ju podpore za karti~no 
poslovanje, Avtomatizacija postopkov vnosa podatkov, Avtomatski polog gotovine na ban~nih avtomatih 
ter Vzpostavitvi infrastrukture SIMP. Na podro~ju informacijske tehnologije smo investirali v razli~ne 
stre`ni{ke platforme, komunikacijska omre`ja, centralno diskovno polje, sistem za arhiviranje podatkov, 
ITSM sistem za upravljanje storitev IT, v nadzorno orodje za spremljavo performanc za sistem Base24, 
poleg tega {e nadgradili sistemske prostore na podro~ju energetskega napajanja. 

Skladno z za~rtanimi plani smo nekatere uspe{no zaklju~ili, drugi se nadaljujejo v naslednja obdobja.

Na prihodke dru`be, ki so dosegli na~rtovano vi{ino, je bistveno vplivala uvedba evro valute v slovenski 
prostor. Tako so se na primer povpre~ni nominalni dvigi na bankomatih v letu 2007, v primerjavi s 
preteklimi leti dvignili za 20%, povpre~na pla~a pa le za 7%. Posledi~no je upadlo {tevilo transakcij, s 
~imer se uresni~ujejo napovedani negativni trendi. Izgube iz tega naslova smo letos uspe{no kompenzirali 
z novimi prihodki iz naslova enkratnih razvojnih nalog. 

Stro{ki, kljub poostrenemu nadzoru in upravljanju, nara{~ajo. Zlasti stro{ek amortizacije, kar je razumljivo 
glede na investicijsko intenzivno dru`bo kot je Bankart. 

Zaposlovanje novih delavcev je, tako kot v preteklih letih, usklajeno s strate{kimi cilji dru`be. Stalni 
tehnolo{ki in poslovni razvoj namre~ narekuje kadrovsko politiko, ki temelji na pridobivanju prodornih in 
visoko usposobljenih posameznikov, omogo~anju njihovega stalnega strokovnega in osebnostnega razvoja 
ter njihovem zadr`anjem v dru`bi z ustreznim nagrajevanjem in drugimi oblikami motivacije.

PORO^ILO 
DIREKTORJA

REPORT OF 
THE MANAGING 
DIRECTOR

OPERATIONS

The profit created in 2007 amounts to EUR 671,095, facilitating the Company’s adequate growth and
development and its capital structure in compliance with the requirements of the Bank of Slovenia, which 
functions as the regulator of Bankart as a payment transaction administrator.

In 2007, an agreement was reached with the Bank of Slovenia on changing indicators whereby we were 
granted an opportunity to act more efficiently and rationally in the field of investments compared to
preceding years.

In 2007, our investments totalled EUR 3,470,351, accounting for 20% of the Company’s total revenues. 
The majority of investments are represented by projects. In compliance with the strategic orientations, 
work on the following projects successfully continued in 2007: implementation of EMV support for Wincor 
Nixdorf and Diebold ATMs; setting up a business continuity solution for the authorisation system and in 
the field of card transaction support; automation of data entry procedures; automatic cash deposits using
ATMs; and the establishment of the SIMP infrastructure. As regards information technology, investments 
were made in various server platforms, communications networks, a central disc array, a data archiving 
system, an information technology service management system (ITSM), a Base24 performance monitoring 
tool; apart from that, system rooms in the area of power supply were upgraded.

Some of these projects have been successfully concluded in compliance with the plans, whilst the others 
will continue in the future.

The Company’s revenues met the planned level but were significantly affected by the euro’s introduction
in Slovenia. Thus, the average nominal ATM withdrawals in 2007 rose by 20% against 2006, whilst the 
average salary grew by just 7%. As a consequence, the number of transactions went down, manifesting 
the anticipated negative trends. The losses arising from this were successfully compensated for by the 
new revenues arising from one-off development assignments.

Despite strict control and management, costs are growing. Growth was the most obvious in amortisation, 
which is understandable given that Bankart is an investment-intensive company.

Like in past years, the hiring of new employees was made compliant with the Company’s strategic objectives. 
Namely, on-going technological and commercial development requires a policy based on recruiting perceptive 
and highly qualified individuals, facilitating their permanent professional and personal development, and
retaining them in the Company by offering them suitable remuneration and other types of motivators.
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NAPOVEDI

SAMOPOSTRE@NO POSLOVANJE
• Avtomatizacija postopkov vnosa podatkov
Postopki a`uriranja podatkov za potrebe debetnih kartic so med bankami in Bankartom popolnoma 
avtomatizirani. Na podro~ju kreditnih kartic in poslovanja s trgovci postopki potekajo ro~no. Banke 
podatke za potrebe izdajanja kartic (naro~ilo novih kartic, sprememba podatkov o imetniku, ...) in za 
potrebe poslovanja s trgovci (nove pogodbe s trgovci, spremembe obstoje~ih pogodb, ...) posredujejo v 
papirni obliki, na osnovi katere se v Bankartu ro~no vnese podatke v karti~no aplikacijo. Dejstvo je, 
da je velika ve~ina podatkov, tudi za kreditne kartice, elektronsko zajetih `e v banki in da je ro~ni 
postopek dra`ji, bolj zamuden ter obstaja ve~ja mo`nost napak. Glede na navedeno smo v letu 2007 
pristopili k razvoju re{itve za avtomatske vnose in a`uriranje podatkov v aplikaciji. Re{itev zahteva tudi 
dolo~en razvoj s strani bank, zato je kon~ni rok projekta delno odvisen tudi od njih. Posamezne banke 
so v produkcijo pre{le v omejenem obsegu `e konec leta 2007. Dokon~en prehod re{itve v produkcijo 
za naro~anje novih kartic bo izveden v prvem ~etrtletju leta 2008, za spremembe podatkov o karticah 
pa do konca leta 2008.
 
• Avtomatski polog gotovine na ban~nih avtomatih 
Avtomatski polog gotovine je storitev pri kateri uporabnik bankomata v posebno re`o vstavi ve~je {tevilo 
bankovcev, katere bankomat preveri in spro`i transakcijo takoj{nje odobritve uporabnikovega ra~una. 
Storitev avtomatskega pologa gotovine na ban~nih avtomatih je v tujini `e dokaj znana storitev. Interes 
za to storitev so `e pokazale tudi banke v Sloveniji. 

• Preu~itev mo`nosti in uvedba novih transakcij in storitev na   
 ban~nih avtomatih in POS-terminalih
Obstoje~a programska re{itev na centralnem avtorizacijskem ra~unalniku nam brez nakupa dodatnih 
programskih re{itev omogo~a uvedbo novih transakcij. Uvedba tovrstnih transakcij zahteva dodaten 
lasten razvoj in/ali prilagoditve na centralnem avtorizacijskem ra~unalniku ter razvoj programske 
re{itve na ban~nih avtomatih. V okviru tovrstnega razvoja smo v letu 2007 uspe{no implementirali novo 
storitev na ban~nih avtomatih za vpogled v razpolo`ljiv limit za kreditne kartice. V letu 2008 bomo v 
sodelovanju z bankami pristopili k analizi mo`nosti za uvedbo prenosa sredstev med ra~uni komitenta, 
ban~nega izpiska na ban~nem avtomatu ter prodajo vrednostnic (podobno kot GSM na bankomatih) 
preko POS terminalov.

• Vzpostavitev infrastrukture SIMP
SEPA (Single Euro Payment Area oziroma enotno obmo~je pla~il v eur) bo uporabnikom pla~ilnih 
storitev omogo~ala, da bodo ne glede na dr`avo nalogodajalca in prejemnika, pla~ila v bankah lahko 
izvajali in prejemali v evrih. Pla~ila se bodo vedno izvr{evala pod enakimi osnovnimi pogoji, pravicami 
in obveznostmi ter poslovnimi obi~aji. Pla~ilna infrastruktura bo v celoti postavljena na novo. 

PORO^ILO 
DIREKTORJA
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FORECASTS

SELF-SERVICE OPERATIONS
• Automation of data-entry processes
The data updating procedures relating to debit cards which are conducted between banks and Bankart are 
fully automated. The procedures involving credit cards and retailer operations are conducted manually. The 
data required for issuing cards (ordering new cards, changing data about holders, …) and for retailer 
operations (new agreements with retailers, amendments to existing agreements, …) are transmitted by 
the banks in paper format, on whose basis the data are manually entered in card applications by Bankart. 
The fact is that a great majority of data, including that related to credit cards, is already electronically 
captured by banks; moreover, the manual procedure is more expensive, time consuming, allowing more 
possibilities for mistakes. As a result of the above, in 2007 the Company undertook to develop a solution 
for automated entries and the updating of data in the application. The solution concerned also requires 
certain development on the part of the banks and therefore the final deadline for the project partly
depends on them. To a limited extent, individual banks already moved over to production in late 2007. 
The final transition of the solution to the production designed for ordering new cards is scheduled for the
first quarter of 2008, and to the one designed for changing the data on cards by the end of 2008.

• Automatic cash deposits using ATMs
An automatic cash deposit is a service where several banknotes are inserted into a special slot by the 
ATM user. The banknotes are checked by the ATM and a transaction for the immediate approval of the 
user’s account is initiated. The service involving automatic cash deposits at ATMs is a relatively well-known 
service abroad. Slovenian banks have already shown considerable interest in this service.

• Studying the possibilities and launching new transactions and 
 services at ATMs and POS terminals
The existing software solution in the central authorisation computer makes it possible to introduce new 
transactions without requiring the purchase of new software solutions. The launching of such transactions 
requires additional own development and/or adjustments to be carried out in the central authorisation 
computer and the development of a solution to be applied by ATMs. As far as the development in question 
is concerned, a new ATM service allowing examination of the available limit on credit cards was successfully 
implemented in 2007. In 2008, in co-operation with banks the Company will analyse possibilities to 
introduce a service involving the transfer of funds between a client’s accounts, bank statements at ATMs 
and the sale of securities through POS terminals (similar to GSM cards at ATMs).

• Establishment of the SIMP structure
The SEPA (Single Euro Payment Area) will enable the users of payment systems to effect and receive 
euro-denominated payments in banks regardless of the country of the originator or receiver. The payments 
will always be effected under equal basic conditions, rights and obligations and business practices. The 
payment infrastructures will be established anew in full.
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• Implementacija Mastercard in Visa mandatov
Mastercard in Visa ve~krat letno izdajata mandate na osnovi katerih je potrebno prilagoditi delovanje 
podpornih programskih re{itev povezanih z mednarodnimi karti~nimi sistemi. V letu 2008 je poleg obi~ajnih 
manj{ih sprememb planiran tudi prehod iz obstoje~ega avtorizacijskega sistema Mastercarda imenovanega 
EPS-net na avtorizacijski sistem Banknet (selitev iz Evrope v ZDA), ki zahteva ve~je prilagoditve na strani 
avtorizacijskega sistema Bankarta in posledi~no z njim povezanimi zalednimi sistemi.

• Uvedba IP komunikacijske povezave za bankomate 
Bankomatsko omre`je Bankarta deluje na tehnolo{ko starej{i komunikacijski platformi. IP komunikacijsko 
omre`je v primerjavi z obstoje~im prina{a dolo~ene prednosti pri upravljanju z ban~nimi avtomati 
in mo`nosti za la`jo implementacijo dolo~enih ne transakcijsko naravnanih storitev. V okviru projekta 
bo Bankart postavil tehnolo{ko re{itev v skladu z varnostnimi zahtevami Mastercarda in Vise, ki bo 
vsaki posamezni banki omogo~ala priklop ban~nega avtomata do centralnega avtorizacijskega sistema 
Bankarta preko IP povezav. 

INFORMACIJSKA TEHNOLOGIJA
V naslednjem letu na~rtujemo dolo~en del investicij usmeriti v posodobitev informacijske opreme.

• Stre`ni{ka platforma 
Z namestitvijo stre`nikov, za prenosni sistem Connect: Direct, na rezervni lokaciji dru`be ter namestitvi 
ustrezne programske opreme bomo omogo~ili prenose podatkov z rezervne lokacije do uporabnikov 
storitev.

Z zamenjavo dotrajanega stre`nika HP-Unix bomo zagotovili zanesljiv prenos podatkov v testno okolje 
za potrebe integralnih testiranj. Z namestitvijo nadzornih orodij za spremljanje performanc delovanja HP 
Unix stre`nikov bomo povi{ali nadzor nad delovanjem HP Unix stre`nikov, s ~imer bo mo`no morebitne 
napake in preobremenitve sistemov identificirati pred nastankom problemov, ki bi se odra`ali v zastojih
sistemov. 

Z implementacijo Oracle programske opreme bomo optimizirali podatkovno bazo v CMS. Dodatno bomo, 
z namestitvijo okoljskih sistemov na rezervni lokaciji informacijskega sistema dru`be, zagotovili polno 
delovanje sistema CMS v primeru katastrofe.

Na~rtujemo zamenjavo stre`nikov Windows, katerih kapacitete in zmogljivosti niso ve~ ustrezne in jim izte~e 
trajanje najemne pogodbe. Z namestitvijo stre`nika za centralno zbiranje podatkov o revizijskih sledeh 
sistemov dru`be bo zagotovljeno centralizirano zbiranje in vodenje ter nadzor nad zajetimi revizijskimi 
sledmi, ki nastajajo v informacijskem sistemu dru`be. Za namestitev novih stre`nikov v informacijskem 
sistemu dru`be je potrebno nadgraditi strojno opremo stre`ni{kih rezin.
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• Implementation of Mastercard and Visa mandates
Mandates are issued by Mastercard and Visa several times a year on whose basis the operation of support 
software solutions connected with international card systems must be adjusted. Apart from the usual minor 
changes, the transition from Mastercard’s existing authorisation system called EPS-net to the Banknet 
authorisation system (movement from Europe to the USA) is scheduled to take place in February 2009. 
Some major adjustments will be necessary on the part of the Bankart authorisation system and, as a 
consequence, the related back-office systems.

• Introduction of the IP communication connection for ATMs
Bankart’s ATM network is operating on a technologically older communication platform. Compared to the 
existing network, the IP communication network brings certain advantages for managing ATMs, facilitating 
the simpler implementation of certain transaction-oriented services. Within the framework of the said 
project, Bankart will set up a technological solution in compliance with the Mastercard and Visa security 
requirements, enabling each individual bank to connect its ATMs to Bankart’s central authorisation system 
using IP connections.

INFORMATION TECHNOLOGY
Next year, a certain proportion of investments will be allocated to the modernisation of information 
equipment.

• Server platform
By placing the servers for the Connect:Direct transfer system at the Company’s backup location and by 
installing the appropriate software, we will facilitate the transfer of data from the backup location to 
service users.
By replacing the run-down HP-Unix server, the reliable transfer of data to the test environment for the 
purpose of integral testing will be provided. Supervision over the functioning of HP Unix servers will be 
enhanced by installing performance monitoring tools for HP Unix servers. Accordingly, any possible system 
errors or overloads will be identified prior to actual problems manifested as system hold-ups.

The implementation of the Oracle software will be aimed at optimising the database in CMS. Apart from 
that, the installation of environment systems at the backup location of the Company’s information system 
will aim to ensure the full operation of the CMS system in the case of a disaster.

Our plans involve replacement of the Windows servers, whose capacities are no longer adequate and 
whose lease agreement is about to expire. The installation of a server for the central collecting of data 
concerning audit trails of the Company’s systems will aim to ensure centralised collection and management 
as well as the control of captured audit trails which are being generated in the Company’s information 
system. In order to install new servers in the Company’s information system, the hardware of server 
blades must be upgraded.
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Na podro~ju Tandem stre`ni{ke opreme, ki se uporablja kot centralni avtorizacijski sistem za procesiranje 
karti~nih transakcij, se zagotovi ustrezne diskovne kapacitete in raz{iritev procesorskih zmogljivosti 
stre`nikov. S pove~anjem {tevila komunikacijskih vmesnikov sistema bo omogo~eno nadaljnje povezovanje 
avtorizacijskega sistema Tandem z uporabo IP protokola za POS in bankomatska omre`ja ter povezovanja 
s tujino.

• Komunikacijska omre`ja podjetja 
Z nadgradnjo programske in strojne opreme POS komunikacijskega sistema Hypercom bo zagotovljena 
zadostna razpolo`ljivost vstopne POS to~ke Hypercom na primarni in rezervni lokaciji podjetja. 

• Centralno diskovno polje in sistem za arhiviranje podatkov
Raz{iritev in nadgradnja obstoje~ih produkcijskih in testnih diskovnih zmogljivosti zaradi nara{~ajo~ih 
potreb po shranjevanju podatkov razli~nih sistemov bo zagotovila nemoteno delovanje produkcijskih 
in testnih okolij, replikacijo podatkov med primarno in rezervno lokacijo in lo~enost produkcijskih in 
testnih okolij. Z nadgradnjo sistema za arhiviranje podatkov in podatkovnih baz z dodatnimi tra~nimi 
enotami in ustreznimi trakovi za zapisovanje podatkov bo omogo~ila hitrej{e so~asno zapisovanje ali 
branje arhiviranih podatkov.

• ITSM sistem za upravljanje storitev IT
V letih 2006 in 2007 je bil izveden za~etni del projekta uvedbe upravljanja IT storitev. Uvedeno je 
bilo upravljanje z incidenti ter upravljanje s konfiguracijami naprav in informacijskimi sistemi dru`be. V
letu 2008 se planira izvedba upravljanja s spremembami informacijskih sistemov, ki logi~no nadgrajuje 
do sedaj vpeljane sklope. 

• Orodje za upravljanje programske kode Base24 (SCM)
Orodje za upravljanje programske kode potrebujejo podjetja, ki se ukvarjajo z razvojem, vzdr`evanjem, 
implementacijo in distribucijo programske opreme. Orodje se uporablja za spremljavo sprememb na kodi. 
Orodje za upravljanje programske kode bo pripomoglo k la`jemu in bolj nadzorovanemu upravljanju 
programske kode avtorizacijskega sistema Base24. Prednosti, ki jih ponujajo tovrstna orodja so predvsem 
v zagotavljanju avtomatskega upravljanja z verzijami kode in njenih objektov. 

POSLOVNO IN FINAN^NO PORO^ILO 

Analizo poslovanja smo opravili glede na planirane prihodke in stro{ke dru`be za leto 2007, ki jih je 
skup{~ina dru`be potrdila na svoji 13. seji 12.06.2007.

V nadaljevanju so premo`enje, obveznosti dru`be, finan~ni polo`aj in poslovni izid prikazani v skladu
z na~eli resni~nosti in po{tenosti. 
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As regards the Tandem server equipment, which is used as a central authorisations system for processing 
card transactions, appropriate disc capacities will be provided and processing capacities of the servers 
will be improved. After the number of the system’s communication interfaces has been increased, it will 
be possible to further connect the Tandem authorisation system with use of the IT protocol for POS and 
ATM networks. International connections will also be possible.

• Communications networks of the Company 
After the software and hardware of the POS communication system Hypercom have been upgraded, 
sufficient availability of the POS entry point Hypercom at both the primary and backup locations of the
Company will be provided.

• Central disc array and data archiving system 
The expansion and upgrading of the existing production and test disc capacities, which are dictated by 
increasing needs to store data originating in various systems, will facilitate the undisturbed operation of 
production and test environments, data replication between the primary and backup locations, and the 
separation of production and test environments. Upgrading the system for archiving data and databases 
through the use of additional tape drives and appropriate tapes for data recording will enable the faster 
simultaneous recording or reading of archived data.

• Information technology service management (ITSM) system
Both 2006 and 2007 saw implementation of the initial part of the project to launch IT service management. 
Incident management and the management of the Company’s device configurations and information systems
were introduced. Implementation of the change management information system is scheduled for 2008, 
which is a logical upgrading of the systems launched so far.

• Base24 software code management tool (SCM)
A software code management tool is required by the companies engaged in developing, maintaining, 
implementing and distributing software. The tool is used for monitoring code changes. The tool in 
question will facilitate the easier and better supervised management of the software code of the Base24 
authorisation system. The advantages provided by such tools mainly involve the automatic management 
of code versions and their objects. 

BUSINESS AND FINANCIAL REPORT 

A analysis of the performance was made with regard to the Company’s planned revenues and expenses 
for 2007, which were approved by the General Meeting of Shareholders at its session held on 12 June 
2007.
Below, the Company’s assets, liabilities, financial position and operating result are shown in compliance
with the principles of truthfulness and fairness.
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REALIZIRANA INVESTICIJSKA DEJAVNOST DRU@BE
Povzetek razvojnega plana

SAMOPOSTRE@NO POSLOVANJE
• Implementacija EMV podpore za Wincor Nixdorf in Diebold ban~ne
 avtomate
V skladu z zahtevami Mastercarda in Vise je Bankart `e septembra 2003 za~el s projektom izgradnje 
podpore za sprejemanje ~ip kartic (EMV standard) na ban~nih avtomatih. V letu 2005 je bil uspe{no 
zaklju~en projekt s proizvajalcem NCR ban~nih avtomatov. V letu 2007 je bil projekt v celoti zaklju~en 
tudi s proizvajalcom Diebold, pridobljene pa so bile tudi certifikacije za proizvajalca Wincor Nixdorf
katerega pilotske in{talacije in masovni prehod v produkcijo se bo izvedel v letu 2008.

• Postavitev re{itve za neprekinjeno poslovanje avtorizacijskega
 sistema
Avtorizacijski sistem predstavlja za Bankart najbolj pomemben, kriti~en in z vidika delovanja ter neprestane 
razpolo`ljivosti uporabnikom in s tem {ir{i javnosti zelo izpostavljen sistem. Z neprestano rastjo {tevila 
in uporabe pla~ilnih kartic, bankomatov in POS terminalov je postal centralni avtorizacijski sistem 
Bankarta prakti~no javni servis, za katerega se pri~akuje najvi{ji nivo razpolo`ljivosti in zanesljivosti 
delovanja. Tako v Sloveniji kot tudi v drugih Evropskih dr`avah se v skladu z zgoraj opisano poslovno 
danostjo in zahtevami regulatorjev za tovrstne avtorizacijske sisteme postavlja re{itve, ki zagotavljajo 
najvi{ji mo`en nivo delovanja tudi v primeru izrednih okoli{~in (katastrof).

Bankart je v letu 2005 za~el s projektom postavitve re{itve za neprekinjeno poslovanje v okviru katerega 
je bil postavljen tehni~ni koncept, pripravljena rezervna lokacija, dobavljena in implementirana oprema 
(strojna in programska). Projekt je bil z vidika tehni~ne implementacije zaklju~en v zadnjem kvartalu leta 
2007. Po zaklju~ku tehni~ne implementacije so v teku aktivnosti s podro~ja dokumentiranja operativnih 
postopkov in uskladitve pravil delovanja v izrednih razmerah z vsemi udele`enimi bankami.

• Projekt postavitve re{itve za neprekinjeno poslovanje na podro~ju
 podpore za karti~no poslovanje
Bankart je v skladu s poslovno razvojnim planom za leto 2005 izdelal analizo vplivov na poslovanje 
in na tej osnovi izdelal strategijo na~rtovanja neprekinjenega poslovanja tudi za podro~je karti~nega 
poslovanja. Projekt je bil v letu 2006 zamrznjen zaradi vi{je prioritete projekta prehoda na evro. V letu 
2007 je bil dore~en tehni~ni koncept na osnovi katerega se vzpostavlja ustrezna tehni~na infrastruktura, 
ki bo predvidoma zaklju~ena v teko~em letu.

• Avtomatski polog gotovine na ban~nih avtomatih
Storitev bo omogo~ala polog gotovine na ban~nem avtomatu s kontrolo (ponaredki, kakovost, ...) 
bankovcev in takoj{njim knji`enjem na transakcijski ra~un imetnika kartice. 
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THE COMPANY’S REALISED INVESTMENT ACTIVITY
Development plan summary

SELF-SERVICE OPERATIONS
• Implementation of EMV support for Wincor Nixdorf and Diebold ATMs
Responding to the requirements of Mastercard and Visa, as early as in September 2003 Bankart launched 
a project to build support for accepting chip cards (EMV standard) at ATMs. In 2005, the project entailing 
the manufacturer of NCR ATMs was successfully concluded. In 2007, the project involving the manufacturer 
Diebold was also concluded in full, and certifications were obtained for Wincor Nixdorf whose pilot
installations and mass transition to production will be carried out in 2008.

• Installation of a solution for the business continuity authorisation
 system 
For Bankart the authorisation system is the most important, critical and, in terms of operation and 
continuous availability to users and the public in general, represents a very exposed system. Given its 
on-going growth in terms of both the number of payment cards, ATMs and POS terminals and their use, 
Bankart’s central authorisation system has virtually become a public service, with regard to which the 
highest possible level of availability and reliability of operation is expected. Due to the abovementioned 
business conditions and the regulators’ requirements relating to such authorisation systems, solutions are 
being installed in both Slovenia and other European countries ensuring the optimum level of operation, 
including in the event of extraordinary circumstances (disasters).

In 2005, Bankart launched a project designed to install a business continuity solution, within whose 
framework a technical concept was prepared, a backup location was provided, and both hardware and 
software were purchased and implemented. In terms of technical implementation, the project was concluded 
in the last quarter of 2007. Now activities are underway as regards the documenting of operating 
procedures and co-ordinating the disaster action plan with all the participating banks.

• Project entailing installation of a business continuity solution in the
 field of card transaction support
Abiding by the 2005 business-development plan, Bankart compiled a Business Impact Analysis and based 
on that drew up a strategy for a business continuity plan for the area of card operations. In 2006, the 
project was suspended due to the higher priority of the transition to the euro. A technical concept was 
developed in 2007 on whose basis the appropriate technical infrastructure is currently being put in place 
and will presumably be concluded in the course of this year.

• Automatic cash deposits using ATMs
The service will facilitate cash deposits at ATMs, including banknote control (counterfeits, quality, ...) and 
immediate posting to the card holder’s transaction account.
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• Vzpostavitev infrastrukture SIMP
Koncem leta 2007 je bilo podpisano Pismo o nameri za sodelovanje pri projektu vzpostavitve SEPA 
infrastrukture za mala pla~ila s strani bank. Za uresni~itev in nadzor nad izvedbo projekta vzpostavitve 
SEPA infrastrukture za mala pla~ila je bil dne 22.08.2007 oblikovan Projektni svet. Definirane so bile
delovne skupine. Pripravljen je podroben projektni plan, kjer so popisane vse predvidene aktivnosti. 

INFORMACIJSKA TEHNOLOGIJA

• Stre`ni{ka platforma 
Na podro~ju stre`ni{kih platform smo uspe{no nadgradili sistem AD, datote~ne stre`nike, stre`ni{ke rezine, 
diskovne kapacitete sistema Tandem ter stre`nike za back office. Nadgradnja domenskih kontrolerjev se
ne bo izvedla, ker zmogljivosti zado{~ajo trenutnim potrebam. 

• Komunikacijska omre`ja
V letu 2007 smo uspe{no izvedli nadgradnjo sistema Hypercom, pripravili podroben na~rt nadgradnje 
centralnega LAN omre`ja s preklopom stre`nikov in usmerjevalnih naprav, naro~ili opremo za testno 
postavite omre`ja IP bankomatov, pridobili programsko opremo za kriptiranje prometa IP POS terminalov 
ter v decembru vzpostavili testno okolje za kriptiranje prometa POS terminalov.

• Centralno diskovno polje in sistem za arhiviranje podatkov
Raz{irili smo obstoje~a produkcijska in testna diskovna polja zaradi nara{~ajo~ih potreb po shranjevanju 
podatkov razli~nih sistemov (CMS, ZC, ATM in POS Office) ter nadgradili sistem za arhiviranje podatkov
in podatkovnih baz z dodatnimi tra~nimi enotami in ustreznimi trakovi za zapisovanje podatkov.

• ITSM sistem za upravljanje storitev IT
V aprilu 2007 smo prenesli v produkcijo sistem za upravljanje s konfiguracijami. Uvedbe sistema za
upravljanje s spremembami pa se nadaljuje v letu 2008. 

• Preu~itev ustreznosti in uvedba primerjalnika Veridata
GG Veridata je visoko-hitrostni primerjalnik aplikacijskih baz na avtorizacijskem sistemu Tandem. Veridata 
primerja DB brez prekinitve poslovnega procesa. V produkcijo se je implementiral decembra 2007.
 

• Nadzorno orodje za spremljavo performanc za sistem Base24
Na osnovi analiz je bilo testirano nadzorno orodje za spremljavo perfomanc na sistemu Base24, ki je 
bil v decembru 2007 name{~en v razvojno okolje. Ugotavljamo, da performance ustrezno nadzorujemo s 
pregledi zunanjih izvajalcev (HP v sklopu proaktivnih storitev in ACI po naro~ilu), zato zaenkrat nismo 
pristopili k nakupu in implementaciji orodja. Naloga je s tem zaklju~ena.
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• Establishment of the SIMP structure
A letter of intent with regard to co-operation on the project of establishing the SEPA infrastructure 
for small payments was signed by the banks in late 2007. A Project Council tasked with realising and 
supervising implementation of the project in question was designated on 22 August 2007. Working groups 
were set up. A detailed project plan specifies all the planned activities.

INFORMATION TECHNOLOGY

• Server platform
As regards server platforms, the AD system, data servers, server blade, disc capacities of the Tandem system 
and servers for the back office were successfully upgraded. Domain controllers will not be upgraded as
the capacities meet the present needs.

• Communications networks
In 2007, the Hypercom system was successfully upgraded, a detailed plan for upgrading the central LAN 
network including server and router switches was drawn up, equipment for the test installation of a network 
of IP ATMs was ordered, the software for encrypting transactions at IP POS terminals was acquired and, 
in December, the test environment for encrypting transactions at POS terminals was set up.

• Central disc array and data archiving system
The existing production and test disc arrays were expanded due to the growing needs for storing data 
pertaining to various systems (CMS, ZC, ATM and POS Office), while the system for archiving data and
databases was upgraded by means of additional tape drives and appropriate tapes for recording data.

• Information technology service management (ITSM) system
The configuration management system was transferred to production in April 2007. The launching of the
change management system is continuing in 2008. 

• Relevance examination and introduction of the Veridata comparator
GG Veridata is a high-speed comparator of application bases in the Tandem authorisation system. Veridata 
compares DB without discontinuing the business process. It was put into production in December 
2007.
 
• Control tool for monitoring Base24 system performances
On the basis of analyses, a control tool was tested for monitoring Base24 system performances, which 
was installed in the development environment in December 2007. It was established that performances 
are adequately supervised through inspections of subcontractors (HP within the framework of proactive 
services and ACI by order), which is why the tool was not purchased and implemented. Accordingly, the 
task has been accomplished.
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• Nadgradnja sistemskih prostorov
Namen projekta je bil odpraviti sistemske omejitve obstoje~ega sistema energetskega napajanja, izbolj{ati 
zanesljivost delovanja, olaj{ati servisiranje naprav in ustvariti potrebne rezerve za dodatne sistemske 
porabnike. Projekt je bil v januarju 2008 uspe{no zaklju~en. 

Tabela 1: Pregled investicij v letu 2007 (v EUR)

INVESTICIJE INVESTICIJE Plan 2007 Realizacija 2007
NEOPREDMETENA SREDSTVA  
- SW 647.000 295.856
- LICENCE 744.000 716.435
OPREDMETENA OSNOVNA SREDSTVA  
- HW 1.569.000 1.180.818
- DRUGA OPREMA 536.000 443.290
SKUPAJ 3.496.000 2.636.399
Vzpostavitev infrastrukture SIMP  
- HW 800.000 0
- LICENCE in SW 768.000 833.952
SKUPAJ 5.064.000 3.470.351

V letu 2007 je bilo realiziranih 75% rednih investicij iz poslovno razvojnega plana leta 2007. Z 
upo{tevanjem projekta SIMP je realizacija nekoliko ni`ja in zna{a 69%.

• Upgrading system rooms
The aim of the project was to eliminate system-related limitations of the existing power-supply system, 
improve the reliability of operation, simplify the servicing of devices, and create the back-ups needed for 
additional system users. The project was successfully concluded in January 2008. 

Table 1: Investments in 2007 (in EUR)

INVESTMENTS INVESTMENTS2007 plan Realised 2007
INTANGIBLE ASSETS  
- SW 647,000 295,856
- LICENCES 744,000 716,435
PROPERTY, PLANT AND EQUIPMENT  
- HW 1,569,000 1,180,818
- EQUIPMENT - OTHER 536,000 443,290
TOTAL 3,496,000 2,636,399
Establishment of the SIMP structure  
- HW 800,000 0
- LICENCES and SW 768,000 833,952
TOTAL 5,064,000 3,470,351

In 2007, altogether 75% of the regular investments from the 2007 business-development plan were 
realised. If the SIMP project is taken into account, the level of realisation is somewhat lower, accounting 
for 69%.
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PRIHODKI

V obdobju januar - december je dru`ba dosegla 17.279.384 EUR (lani 16.451.707 EUR) od prodaje 
storitev kar predstavlja 100,5% na~rtovanih v letu 2007 in presegajo planirane za 54.384 EUR oziroma 
0,5%. Kljub ni`jim prihodkom iz naslova glavnih petih transakcij, pove~anje odpade na projekte POS 
zamenjava iz naslova EMV implementacije, zdru`itve BBS, Wellcome in drugo.

Pregled koli~in in prihodkov iz naslova glavnih petih transakcij  
v letu 2007

Koli~ine B011 B012 K011 K012 K122
Plan januar-december 64.890.000 18.792.353 20.295.622 40.156.737 65.624.989
Real januar-december 61.759.766 19.438.172 18.087.650 38.993.214 62.167.961
Odmiki 95,18 103,44 89,12 97,10 94,73

Vrednosti (v EUR) B011 B012 K011 K012 K122
Plan januar-december 4.657.436 1.372.334 1.939.450 1.826.525 2.834.673
Real januar-december 4.442.383 1.412.903 1.753.907 1.738.936 2.685.656
Odmiki 95,38 102,96 90,43 95,20 94,74

Legenda:
B011 - dvig gotovine
B012 - informacija o stanju
K011 - kartica z odlogom pla~ila
K012 - debetna kartica
K122 - zajem transakcij elektronski

Graf 6: Struktura pomembnej{ih transakcij, ki ustvarjajo prihodke dru`be v letu 2007

REVENUES

In the January-December period, the Company generated net revenues from sales of services amounting 
to EUR 17,279,384 (last year EUR 16,451,707), representing 100.5% of the 2007 plan, exceeding the 
plan by EUR 54,384 or 0.5%. Despite recording lower revenues arising from the five main transactions,
the said increase is accounted for by the projects involving POS replacements as a result of the EMV 
implementation, the mergers of BBS, Wellcome and others.

Volumes and revenues arising from the five main transactions in 2007

Volumes B011 B012 K011 K012 K122
Plan Jan.-Dec. 64,890,000 18,792,353 20,295,622 40,156,737 65,624,989
Real. Jan.-Dec. 61,759,766 19,438,172 18,087,650 38,993,214 62,167,961
Deviations 95.18 103.44 89.12 97.10 94.73

Values (in EUR) B011 B012 K011 K012 K122
Plan Jan.-Dec. 4,657,436 1,372,334 1,939,450 1,826,525 2,834,673
Real. Jan.-Dec. 4,442,383 1,412,903 1,753,907 1,738,936 2,685,656
Deviations 95.38 102.96 90.43 95.20 94.74

Legend:
B011 - cash withdrawal
B012 - information on balance
K011 - deferred payment card 
K012 - debit card
K122 - capture of electronic transactions 

Graph 6: Structure of significant transactions generating Company revenues in 2007
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PRIHODKI BANKOMATSKEGA IN KARTI^NEGA POSLOVANJA

Bankart je cene na bankomatskem in karti~nem podro~ju, ki prina{ajo ve~ino prihodkov uskladil z rastjo 
inflacije aprila 2001. Od takrat pa do 31.12.2007 je inflacija v Sloveniji zna{ala 29,9%. To je razlika,
ki jo je Bankart absorbiral v imenu bank. 

Graf 7: Prihodki bankomatskega poslovanja po mesecih v primerjavi s planom

Graf 8: Prihodki karti~nega poslovanja po mesecih v primerjavi s planom 

Posebnosti na karti~nih prihodkih nismo zaznali, trendi rasti se postopoma umirjajo. Realizacija je v 
skupnem pod planom za 11.000 EUR oziroma 0,1%.

REVENUES ARISING FROM ATM AND CARD OPERATIONS

The prices applying to ATM and card operations, which account for the majority of revenues generated 
by Bankart, were adjusted by the Company to inflation growth in April 2001. In the April 2001 to 31
December 2007 period, inflation in Slovenia stood at 29.9%. This is a difference absorbed by Bankart
on behalf of the banks. 

Graph 7: Revenues arising from ATM operations by month compared to the plan 

Graph 8: Revenues arising from card operations by month compared to the plan

No special features were observed as regards revenues from card operations, with growth trends gradually 
subsiding. Total realisation is EUR 11,000 or 0.1% behind the planned volume.
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Ostali prihodki

Graf 9: Ostali prihodki po mesecih v primerjavi s planom

Ostali prihodki so planirani skladno s trendom preteklih let. V letu 2007 niso dosegali na~rtovanih vi{in, 
z izjemo zadnjega ~etrtletja. Med ostalimi prihodki v mesecu maju izstopajo pristopnine bank za EMV 
na bankomatskem in karti~nem podro~ju.

V okviru uvedbe prilagoditev EMV standardom je bilo potrebno na podro~ju POS poslovanja prilagoditi 
terminale. Zaradi ve~je koli~ine zamenjanih POS terminalov, je Bankart dosegel ve~je prihodke od 
planiranih v zadnjih treh mesecih leta, vendar so na drugi strani tudi stro{ki nekaj vi{ji. Pove~ani stro{ki 
so predvsem iz naslova pla~ 32 zaposlenih za dolo~en ~as ter njihovih stro{kov obratovanja (kilometrine, 
cestnine, zavarovanja in drugi materialni stro{ki).
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Other revenues

Graph 9: Other revenues by month compared to the plan

Other revenues were planned in compliance with the trend observed in preceding years. In 2007, the 
planned levels were not attained, with the only exception of the last quarter. As regards the other revenues 
generated in May, the EMV access fees paid by the banks in the fields of ATM and card operations must
be highlighted.

As part of the project to introduce adjustments to the EMV standards, terminals had to be adjusted in 
the field of POS operations. As a consequence of the large number of replaced POS terminals, revenues
exceeding the planned ones were recorded in the last quarter, with expenses having risen slightly as well. 
The increased expenses are mainly accounted for by the salaries of 32 employees under a fixed-term
contract and the related costs (mileage compensation, tolls, insurance and other material costs).
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STROŠKI

Graf 10: Dele` posamezne vrste stro{ka v skupnih stro{kih dru`be

Stro{ki materiala in storitev pri izdelavi u~inkov so odvisni od rasti poslovanja in vklju~ujejo tudi stro{ke 
projektov glede na vrsto. V stro{kih materiala je poglavitni stro{ek elektri~na energija, ki se pove~uje zaradi 
bistveno vi{jih cen dobaviteljev ter ve~jega obsega delovanja in koli~inskega pove~anja strojne opreme. V 
stro{kih storitev so se, glede na pretekla obdobja, pove~ali zlasti stro{ki najema strojne opreme. Stro{ki 
materiala in storitev so najve~ja skupina stro{kov, ki jo podrobno in pozorno nadzorujemo. 

Stro{ki pla~ so od planiranih ni`ji za 260.000 EUR, s ~imer smo delno kompenzirali preseganje ostalih 
stro{kov. Amortizacija je vi{ja od planirane za 375.000 EUR. Odhodki od obresti se gibajo skladno z 
zadol`enostjo. Prihodki od financiranja so skladni z med obdobji ustvarjenimi in porabljenimi kratkoro~nimi
finan~nimi nalo`bami.

Stro{ki so v skupnem vi{ji od planiranih predvsem na ra~un amortizacije, najemnin in stro{kov 
promocije. 

Dobi~ek poslovnega leta 2007 zna{a 671.095 EUR, kar predstavlja 63% planiranega. 
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EXPENSES

Graph 10: Share of individual types of expenses in the Company’s overall expenses

The costs of materials and services incurred in the process of producing goods and services depend on 
the growth in operations and involve the costs of projects by type. As regards the cost of materials, the 
predominant cost is accounted for by electricity, which is rising as a result of suppliers’ considerably 
higher prices and both the increased volume of operations and growth in the quantity of hardware 
used. As regards the cost of services, the costs of hardware rental grew the most when compared to 
preceding periods. The cost of materials and services accounts for the largest cost group, which is carefully 
supervised in detail. 

Payroll costs are EUR 260,000 below the planned figure, whereby the other excess costs were compensated
for. Amortisation stood EUR 375,000 above the planned figure. Interest expenses are in line with the
outstanding amounts. Revenues from investments comply with the short-term financial investments generated
and spent during the periods concerned. 

Total costs exceeded the planned figure in particular in terms of amortisation, rents and promotion
costs. 

Profit for 2007 totals EUR 671,095, accounting for 63% of the planned figure.
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Graf 11: Planirani in realizirani prihodki dru`be v letu 2007  (v 000 EUR)

PREMO@ENJSKO 
FINAN^NO STANJE

COMPANY ASSETS 
AND FINANCIAL 

SITUATION

 
Graph 11: Planned and realised revenues of the Company in 2007 (in EUR thousand)
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 FINAN^NO-POSREDNI[KI POLO@AJ

Kazalnik BS (Sklep UL 41/07)   PLAN 1-12/07   REAL 1-12/07 
kapital/stalna sredstva = 60% 88% 100%
kapital+dolg.obv.=75% stalnih in dolg.giblj.sr. 100% 107%
OBRA^UNSKI KAZALNIKI    
Izra~un obratnih sredstev (v EUR)  PLAN 1-12/07   REAL 1-12/07 
dolgoro~na sredstva 13.429.320  11.658.952 
- trajni kapital -11.796.000  -11.613.184 
- dolgoro~ne rezervacije -616.245  -482.186
- dolgoro~ne obveznosti -1.082.119  -414.479 
obratna sredstva -65.044  -850.897 
Zadol`enost (v EUR)  PLAN 1-12/07   REAL 1-12/07 
kratkoro~ne terjatve 1.566.818  2.249.171 
 - kratkoro~ne poslovne obveznosti -1.147.251  -1.793.166 
 - kratkoro~ne finan~ne obveznosti -1.048.747  -341.243
 = neto kratkoro~ni dolg -629.180  114.762 
dolgoro~ne terjatve 96.097  92.640 
 - dolgoro~ne poslovne obveznosti 0  -8.479 
 - dolgoro~ne finan~ne obveznosti -1.082.119  -406.000
 = neto dolgoro~ni dolg -986.022  -321.839 
 = neto dolg  -1.615.202  -207.077 
zadol`enost na dolgoro~na sredstva  12% 2%
zadol`enost na kapital  14% 2%

Temeljna na~ela, ki jih dru`ba sledi pri financiranju, so zlasti na~elo usklajenosti rokov sredstev in virov
sredstev, na~elo rentabilnosti ter likvidnosti. 

Cilj dru`be je ustvarjanje dobi~ka, ki na dolgi rok zagotavlja rast in razvoj ter ustrezno strukturo skladno 
z Zakonom o finan~nem poslovanju ter z zahtevami in predpisi Banke Slovenije.

Tveganja, ki se pojavljajo vezano na finan~no poslovanje podjetij nasploh (likvidnostno, obrestno, valutno,
kreditno in druga tr`na tveganja) v Bankartu niso mo~neje prisotna. Vse bolj prisotno tveganje je vpliv 
poslovnih potez bank na prihodke dru`be Bankart. Banke s spremembami poslovanja na podro~ju 
karti~nega, bankomatskega in pos poslovanja, kot je bil primer ukinitev vpogleda v stanje komitentom 
drugih bank in provizija na bankomatih, ob dvigu gotovine komitentov drugih ban~nih skupin, lahko 
zelo vplivajo na prihodke Bankarta. 

FINANCIAL INTERMEDIATION POSITION

BS indicator (Decision Off. Gaz. 41/07)   PLAN 1-12/07   REAL. 1-12/07 
equity / fixed assets = 60% 88% 100%
equity + long-term liab. = 75% fixed and l.-t. curr. assets 100% 107%
ACCOUNTING RATIOS    
Current assets calculation (in EUR)  PLAN 1-12/07   REAL. 1-12/07 
non-current assets 13,429,320  11,658,952 
- equity -11,796,000  -11,613,184 
- long-term provisions -616,245  -482,186
- long-term liabilities -1,082,119  -414,479 
current operating assets -65,044  -850,897  
Outstanding amounts (in EUR)  PLAN 1-12/07   REAL 1-12/07 
short-term receivables 1,566,818  2,249,171 
 - short-term operating liabilities -1,147,251  -1,793,166 
 - short-term financial liabilities -1,048,747  -341,243
 = net short-term debt -629,180  114,762 
long-term receivables 96,097  92,640 
 - long-term operating liabilities 0  -8,479 
 - long-term financial liabilities -1,082,119  -406,000
 = net long-term debt -986,022  -321,839 
 = net debt  -1,615,202  -207,077 
outstanding amounts to non-current assets  12% 2%
outstanding amounts to equity  14% 2%

The basic principles pursued by the Company in the area of financing are chiefly accounted for by the
following: the principle of matching the maturity of assets with that of liabilities, along with the principles 
of profitability and liquidity.
The Company’s objective is to generate profit which, in the long run, ensures growth and development
and the appropriate structure in compliance with both the Financial Operations of Companies Act and 
the requirements and regulations of the Bank of Slovenia.

The risks relating to the financial operations of companies in general (liquidity, interest, currency, credit
and other market risks) at Bankart are not significant. An ever more important risk is the impact of
the measures taken by the banks on Bankart’s revenues. By changing their operations as regards card, 
ATM and POS transactions, for example by terminating the possibility of examining the account balance 
for clients of other banks or by charging a commission on cash withdrawals made by clients of other 
banking groups, may have a considerable impact on the revenues earned by Bankart. 
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KADRI IN ORGANIZACIJA 

Konec leta 2007 je bilo v Bankartu 211 zaposlenih, od tega 32 za dolo~en ~as za potrebe Projekta 
zamenjave POS terminalov, zaradi EMV prilagoditev. Le ti v grafu v nadaljevanju niso vklju~eni.

[tevilo redno zaposlenih se je glede na prej{nje leto pove~alo za 12 oziroma za 7,1%.

Graf 12: Rast {tevila zaposlenih

Stopnja fluktuacije je zna{ala 2,8% in se zadnjih nekaj let bistveno ne spreminja.

Ve~ina novih zaposlitev je bila realizirana na podro~jih informacijske in poslovne tehnologije, ki 
predstavljata jedro poslovanja dru`be ter POS servisa, kjer je zaposlovanje posledica za~asno pove~anega 
obsega dela.

Na drugi strani kadrovske prese`ke, ki so posledica bolj{e organizacije dela in avtomatizacije poslovanja 
re{ujemo z internimi prerazporeditvami, skupaj z omejevanjem zaposlovanja na novo. 

Rezultat omenjene politike kadrovanja je stalno izbolj{evanje izobrazbene strukture, kajti novo zaposleni 
delavci zvi{ujejo izobrazbeno strukturo.

HUMAN RESOURCES AND ORGANISATION 

As at the end of 2007, Bankart had 211 staff, 32 of whom were employed under fixed-term contracts
for the purposes of replacing POS terminals and accomplishing the EMV adjustments. The latter are not 
included in the graph below.

The number of full-time employees rose by 12 or 7.1% compared to the preceding year.

Graph 12: Growth in the number of employees

The staff turnover rate stood at 2.8%, and has not changed significantly recently.

The majority of new recruitments were recorded in the field of information and business technology, which
constitutes the core of the Company’s operations, and the POS service, where new staff were employed 
as a result of the temporarily expanded volume of work.

On the other hand, excessive human resources, which are due to the improved organisation of work 
and automation of operations, are managed via internal relocations while simultaneously limiting new 
recruitments. 

The said human resources policy has resulted in an improved education structure, whereby the latter is 
increased by the newly employed personnel. 
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Graf 13: Izobrazbena struktura zaposlenih

Povpre~na starost zaposlenih se v primerjavi s preteklim letom ni spremenila in ostaja 37 let.

Opazen je trend zmanj{evanja dele`a `ensk med zaposlenimi. V zadnjih treh letih se je njihov dele` 
zni`al iz 54% na 46%.

Zaradi specifi~ne narave na{ega dela, namenjamo v Bankartu posebno pozornost stalnemu dodatnemu
izobra`evanju zaposlenih. V preteklem letu smo za izobra`evanje in usposabljanje zaposlenih namenili 
1% skupnih prihodkov.

Skupno {tevilo ur izobra`evanj je zna{alo 1552 ur, vsak zaposleni se je v povpre~ju izobra`eval 7 ur.
V programe za pridobitev formalne izobrazbe je bilo vklju~enih 23 zaposlenih.

@e ~etrto leto zapored izvajamo letne razgovore med zaposlenimi in njihovimi nadrejenimi. Letni razgovori 
so obvezni za vse in so na eni strani namenjeni strokovnemu in osebnostnemu razvoju zaposlenih, na 
drugi pa so dragocen vir povratnih informacij nadrejenim.

Rezultate razgovorov smo povezali v kadrovski informacijski sistem, kjer se tako na enem mestu zbirajo 
podatki o potrebah zaposlenih v zvezi z izobra`evanjem in usposabljanjem ter `elje po zamenjavi 
delovnih mest, kar skupaj tvori interno borzo delovnih mest.

Graph 13: Education structure of the employees

The average age of the employees compared to the preceding year remained unchanged, i.e. 37 years.

A trend of a smaller number of women is notable. In the last three years, their share has fallen from 
54% to 46%.

Due to the specific nature of work at Bankart, special attention is paid to the permanent further training of
employees. In 2007, altogether 1% of total revenues was allocated to employee education and training.

The total number of training hours was 1,552, while each employee’s average training duration was 7 
hours.
Altogether 23 employees participated in programmes to obtain formal qualifications.

For the fourth year in a row, annual interviews were held between the employees and their superiors. 
These annual interviews, which are obligatory for everybody, are aimed at promoting the professional 
and personal development of employees on one hand, and obtaining valuable feedback for superiors on 
the other.
The results stemming from the interviews were integrated into the HR information system. Information 
about the employees’ needs as regards their training and education and about their wishes for new posts 
are thus collected in the one place, which can also be regarded as an internal labour exchange.
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Rezultati merjenja organizacijske klime niso bistveno odstopali od rezultatov prej{njih let. Opazno se 
je pove~alo zadovoljstvo zaposlenih z delovnimi pogoji, kar je posledica vlaganj v izbolj{anje fizi~nih
pogojev dela. Izbolj{alo se je tudi zadovoljstvo z notranjim informiranjem zaposlenih, poslab{alo pa se 
je zadovoljstvo z pla~ami in ob~utek o zanesljivosti delovnih mest.

@e ve~ let se v Bankartu sre~ujemo s pomanjkanjem strokovnjakov s podro~ja informatike in tehnologije 
na trgu delovne sile. V ta namen smo se udele`ili obeh najve~jih kadrovskih sejmov: Svetla kariera in 
Kariera 07- MojeDelo.com, kjer smo se predstavili svojim bodo~im sodelavcem. Z enakim ciljem smo 
sodelovali {e na sejmu Mo`nosti in prilo`nosti na Elektro fakulteti.

V pokojninski na~rt, ki smo ga uvedli v letu 2002 je vklju~enih 131 ali 62% vseh zaposlenih. V dru`bi 
smo z racionalizacijo delovnih postopkov, bolj{o izrabo delovnega ~asa zmanj{ali koli~ino nadurnega dela. 
V primerjavi s preteklim letom se je {tevilo izpla~anih nadur zni`alo za 141 ali za 2,3%.
[e najprej ostaja v veljavi fleksibilen delovni ~as za zaposlene na delovnih mestih, ki niso vezana na
delovni ~as poslovnih partnerjev in se je v preteklih letih izkazal za zelo u~inkovitega.

V skrbi za zdravje in dobro po~utje zaposlenih Bankart spodbuja in finan~no podpira {portno rekreativno
udejstvovanje zaposlenih. Da bi se izognili razdrobljenemu in te`je preglednemu sofinanciranju posameznih
rekreativnih programov, smo pred nekaj leti ustanovili [portno dru{tvo Bankart.

Dru{tvo vsako leto organizira razli~ne oblike rekreativne vadbe, sofinancira nakup smu~arskih kart in
udele`bo na razli~nih {portno prireditvah.

Poleg predhodnih in obdobnih preventivnih zdravstvenih pregledov, organiziramo tudi cepljenje proti 
gripi na sede`u dru`be.

Bolni{ka odsotnost v dru`bi je precej pod slovenskim in pano`nim povpre~jem in se `e nekaj let giblje 
pod 4%.

Klasi~nih po{kodb pri delu je v dru`bi zaradi specifike dela zanemarljivo, nekaj nezgod na delovnem
mestu je bilo iz naslova prometnih nesre~ serviserjev na terenu, vendar brez ve~jih po{kodb.

Bankart posebno pozornost posve~a sponzorstvu in donacijam. Denarna sredstva razporejamo na 
razli~na podro~ja. Doniramo {portnim, izobra`evalnim, zdravstvenim, {tudentskim in drugim neprofitnim
organizacijam v okvirih, ki jih dopu{~a dav~na zakonodaja. 

The results gained from measuring the organisational climate did not differ significantly from those of
preceding years. There was a notable increase in employee satisfaction with working conditions, which 
is attributable to past investments aimed at improving physical work conditions. Also improved was 
satisfaction with the internal provision of information to the employees, whilst dissatisfaction was evident 
as regards salaries and the sense of job reliability.

For several years Bankart has been facing a lack of experts from the field of information science and
technology in the labour market. Accordingly, we have participated in both major human resources fairs: 
‘Svetla kariera’ and ‘Kariera 07- MojeDelo.com’, where a presentation was made to our future prospective 
employees. With the same aim, we have also participated in the ‘Mo`nosti in prilo`nosti’ fair held at the 
Faculty of Electrical Engineering.

The pension scheme launched in 2002 involves 131 or 62% of all employees. The volume of overtime 
work was reduced by streamlining work procedures and by efficiently using work hours. Compared to the
preceding year, the number of paid overtime hours fell by 141 or by 2.3%.
Flexible working hours applicable to those employees whose posts do not depend on the business partners’ 
working hours remain in force, as the regime proved to be very efficient in past years.

Bankart, which is concerned about the health and welfare of its employees, promotes and financially supports
their sports recreational activities. In order to avoid the fragmented and non-transparent co-financing of
individual recreational programmes, the Bankart Sports Club was established several years ago.

Various forms of recreational exercises are organised by the Club each year, with purchases of ski tickets 
and participation at various sports events being co-financed.

Apart from preliminary and periodical preventive medical examinations, vaccination against influenza on
the Company’s premises is organised.
Sick leave levels in the company, which are considerably less than both the Slovenian and the branch 
average, have remained below 4% for several years.
Due to the Company’s specific work, conventional injuries at work are insignificant. There were some
industrial accidents (road accidents involving service engineers in the field), however no major injuries
were recorded.
Bankart pays special attention to sponsoring and donating. Funds are allocated to various spheres. 
Donations are made to sports, educational, health, students’ and other non-profit organisations within the
frameworks provided by the tax legislation. 

KADRI IN 
ORGANIZACIJA

HUMAN 
RESOURCES 

AND 
ORGANISATION
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KAZALCI POSLOVANJA DRU@BE

Ime kazalca Opisuje Plan 2007 Realizacija 2007

DOLG NA SREDSTVA - ZADOL@ENOST
(Debt to Asset Ratio)
(dolg. rez.+ dolg. obv. + kratk. obv. + p~r)/
(stalna. sred.+kratk. sred.+A^R.) ZADOL@ENOST 0,25 0,21

LASTNI[KI KAPITAL/OSNOVNA SREDSTVA
(Equity to Fixed assets Ratio)
kapital/stalna sredstva FINANCIRANJE 0,88 1,00

KRATKORO^NI KOEFICIENT
(Current ratio) PLA^ILNO
(kratk. sred. + A^R-dolg. terj. iz posl.) SPOSOBNOST 0,99 1,34
/(kratk. obv. + P^R)

OBRA^ANJE SREDSTEV
(Asset turnover)
(prih. od prodaje stor. + drugi prih.+ prih. OBRA^ANJE 1,14 1,18
od financ. + izredni prih.)/aktiva konec obdobja

^ISTA DOBI^KONOSNOST PRIHODKA
(Profit margin)
~isti dob. /(prih. od prodaje stor. + drugi prih. DONOSNOST 6,12% 3,86%
+ prih. od financ. + izredni prih.)

DOBI^KONOSNOST SREDSTEV
(Return on asset)
~isti dob. / aktiva konec obdobja DONOSNOST 8,88% 7,36%

DOBI^KONOSNOST CELOTNEGA KAPITALA
(Return on equity) ~isti dob. / kapital konec obdobja DONOSNOST 8,98% 5,78%

ODHODKI/PRIHODKI
(Cost on income) stro{ki/prihodki GOSPODARNOST 0,92 0,94

                  (v EUR)
VREDNOST PRODAJE NA ZAPOSLENEGA
(Sales per Worker) PRODUKTIVNOST 98 91

OBSEG PRODAJE VELIKOST
(Size - total sales)  PRODAJE 17.225.000 17.279.384

[TEVILO MESECEV POSLOVANJA  12 12

POVPRE^NO [TEVILO ZAPOSLENIH  176 189

PERFORMANCE INDICATORS

Name of indicator Describing 2007 plan Realised 2007

DEBT-TO-ASSET RATIO
(long-term prov. + non-curr. liab. + curr. liab.
+ accruals & deferred revenues)/ OUTSTANDING
(fixed + curr. assets + def. costs & accr. rev.) AMOUNTS 0.25 0.21

EQUITY - TO - FIXED 
- ASSETS RATIO
equity/fixed assets  FINANCING 0.88 1.00

CURRENT RATIO
(current assets + def. costs and accr. rev. - 
long-term oper. rec.)/(short-term liab.+  
accruals & deferred rev.) SOLVENCY 0.99 1.34

ASSET TURNOVER
sales revenues + other revenues + revenues  
from financing + extraordinary revenues)/assets
as of the end of period TURNOVER 1.14 1.18

PROFIT MARGIN
net profit / (sales revenues + other revenues
+ revenues from financing
+ extraordinary revenues) PROFITABILITY 6.12% 3.86%

RETURN ON ASSETS
net profit / assets as at
the end of period PROFITABILITY 8.88% 7.36%

RETURN ON EQUITY
net profit / equity as at the end of period PROFITABILITY 8.98% 5.78%

COST TO INCOME
costs/income ECONOMY 0.92 0.94

                 (in EUR)
SALES PER WORKER 
 PRODUCTIVITY 98 91

VOLUME OF SALES VOLUME
 OF SALES 17,225,000 17,279,384

NUMBER OF MONTHS OF OPERATION  12 12

AVERAGE NUMBER OF EMPLOYEES  176 189

KAZALCI 
POSLOVANJA 
DRUŽBE

PERFORMANCE 
INDICATORS
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STATEMENT OF RESPONSIBILITY IZJAVA O ODGOVORNOSTI 

REVIZORJEVO 
PORO^ILO

AUDITOR’S 
REPORT

LASTNIKOM GOSPODARSKE DRU@BE BANKART, PROCESIRANJE 
PLA^ILNIH IN[TRUMENTOV, D.O.O., LJUBLJANA
 
Revidirali smo prilo`ene ra~unovodske izkaze gospodarske dru`be Bankart, procesiranje pla~ilnih in{trumentov, 
d.o.o., Ljubljana, ki vklju~ujejo bilanco stanja na dan 31. decembra 2007, izkaz poslovnega izida, izkaz gibanja 
kapitala in izkaz denarnih tokov za tedaj kon~ano leto ter povzetek bistvenih ra~unovodskih usmeritev in 
druge pojasnjevalne opombe. Pregledali smo tudi poslovno poro~ilo.

Odgovornost poslovodstva za ra~unovodske izkaze
Poslovodstvo je odgovorno za pripravo in po{teno predstavitev teh ra~unovodskih izkazov v skladu s 
slovenskimi ra~unovodskimi standardi. Ta odgovornost vklju~uje: vzpostavitev, delovanje in vzdr`evanje notranjega 
kontroliranja, povezanega s pripravo in po{teno predstavitvijo ra~unovodskih izkazov, ki ne vsebujejo pomembno 
napa~ne navedbe zaradi prevare ali napake, izbiro in uporabo ustreznih ra~unovodskih usmeritev ter pripravo 
ra~unovodskih ocen, ki so utemeljene v danih okoli{~inah.

Revizorjeva odgovornost
Na{a odgovornost je izraziti mnenje o teh ra~unovodskih izkazih na podlagi revizije. Revizijo smo opravili v 
skladu z mednarodnimi standardi revidiranja. Ti standardi zahtevajo od nas izpolnjevanje eti~nih zahtev ter 
na~rtovanje in izvedbo revizije za pridobitev sprejemljivega zagotovila, da ra~unovodski izkazi ne vsebujejo 
pomembno napa~ne navedbe.

Revizija vklju~uje izvajanje postopkov za pridobitev revizijskih dokazov o zneskih in razkritjih v ra~unovodskih 
izkazih. Izbrani postopki so odvisni od revizorjeve presoje in vklju~ujejo tudi ocenjevanje tveganj napa~ne 
navedbe v ra~unovodskih izkazih zaradi prevare ali napake. Pri ocenjevanju teh tveganj prou~i revizor notranje 
kontroliranje, povezano s pripravljanjem in po{tenim predstavljanjem ra~unovodskih izkazov dru`be, da bi dolo~il 
okoli{~inam ustrezne revizijske postopke, ne pa, da bi izrazil mnenje o uspe{nosti notranjega kontroliranja 
dru`be. Revizija vklju~uje tudi ovrednotenje ustreznosti uporabljenih ra~unovodskih usmeritev in utemeljenosti 
ra~unovodskih ocen poslovodstva kot tudi ovrednotenje celotne predstavitve ra~unovodskih izkazov. Verjamemo, 
da so pridobljeni revizijski dokazi zadostna in ustrezna podlaga za na{e revizijsko mnenje.

Mnenje
Po na{em mnenju so ra~unovodski izkazi v vseh pomembnih pogledih po{tena predstavitev finan~nega stanja
gospodarske dru`be Bankart, procesiranje pla~ilnih in{trumentov, d.o.o., Ljubljana na dan 31. decembra 2007, 
ter njenega poslovnega izida in denarnih tokov za tedaj kon~ano leto v skladu s slovenskimi ra~unovodskimi 
standardi

Poslovno poro~ilo je skladno z revidiranimi ra~unovodskimi izkazi.
 PRICEWATERHOUSECOOPERS d.o.o.

 Mojca Vre~ar
 Poobla{~ena revizorka 

 Francois Mattelaer
Ljubljana, 2. april 2008 Predsednik uprave

TO THE OWNERS OF BANKART, PROCESIRANJE PLA^ILNIH 
INŠTRUMENTOV, D.O.O., LJUBLJANA

We have audited the accompanying financial statements of Bankart, procesiranje plaļilnih inštrumentov, d.o.o., 
Ljubljana, which comprise the balance sheet as of 31 December 2007, the income statement, statement of 
changes in equity and cash flow statement for the year then ended and a summary of significant accounting
policies and other explanatory notes. We have also reviewed information in Business Report.

Management’s Responsibility for the Financial Statements
Management is responsible for the preparation and fair presentation of these financial statements in accordance
with Slovenian Accounting Standards. This responsibility includes: designing, implementing and maintaining internal 
control relevant to the preparation and fair presentation of financial statements that are free from material
misstatement, whether due to fraud or error; selecting and applying appropriate accounting policies; and making 
accounting estimates that are reasonable in the circumstances. 

Auditor’s Responsibility
Our responsibility is to express an opinion on these financial statements based on our audit. We conducted
our audit in accordance with International Standards on Auditing. Those Standards require that we comply with 
ethical requirements and plan and perform the audit to obtain reasonable assurance whether the financial
statements are free from material misstatement. 

An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about the amounts and disclosures in the 
financial statements. The procedures selected depend on the auditor’s judgment, including the assessment of the
risks of material misstatement of the financial statements, whether due to fraud or error. In making those risk
assessments, the auditor considers internal control relevant to the entity’s preparation and fair presentation of the 
financial statements in order to design audit procedures that are appropriate in the circumstances, but not for
the purpose of expressing an opinion on the effectiveness of the entity’s internal control. An audit also includes 
evaluating the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting estimates made 
by management, as well as evaluating the overall presentation of the financial statements. We believe that the
audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for our audit opinion.

Opinion
In our opinion, the accompanying financial statements give a true and fair view of the financial position of
Bankart, procesiranje plaļilnih inštrumentov, d.o.o., Ljubljana, as of 31 December 2007, and of its financial
performance and its cash flows for the year then ended in accordance with Slovenian Accounting Standards.

Business report is in line with audited financial statements.
 PRICEWATERHOUSECOOPERS d.o.o.

 Mojca Vre~ar
 Certified Auditor

 Francois Mattelaer
Ljubljana, April 2nd, 2008 Partner
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STATEMENT OF MANAGEMENT RESPOSIBILITY

The Management of the Company confirms the financial statements of Bankart d.o.o. for year ended 31
December 2007 (pages 26 through 30 of Annual Report), the applied accounting policies, and the notes 
to the financial statements (pages 30  through 45 of the Annual Report).

The Management of the Company is responsible for the preparation of the Annual report so that it gives 
a true and fair view of the financial position of the Company as at 31 December 2007 and the results
of its operations for the year then ended.
The Management of the Company confirms that the accepted accounting policies have been used on a
consistent basis and that the accounting estimates have been made in compliance with the principle 
of prudence. The management of the Company also confirms that the financial statements have been
prepared under the assumption of going concern and in compliance with the relevant legislation and 
Slovenian Accounting Standards.
The management is also responsible for proper management of accounting, for taking appropriate measures 
to protect the Company’s assets and to prevent and discover fraud, other irregularities or illegal acts.

The tax authorities may at any time inspect the books and records within 5 years subsequent to the 
reported tax year, and may impose additional tax assessments and penalties. The Company’s management 
is not aware of any circumstances which may give rise to a potential material liability in this respect.

 Ms. Maja Usnik,
 Head of Sector

 Mr. Aleksander Kurtevski,
 Managing Director

Ljubljana, April 2nd, 2008

IZJAVA O ODGOVORNOSTI POSLOVODSTVA 

Uprava potrjuje ra~unovodske izkaze za leto kon~ano na dan 31. decembra 2007 na straneh od 26 
do 30 in uporabljene ra~unovodske usmeritve ter pojasnila k ra~unovodskim izkazom na straneh od 
30 do 45 letnega poro~ila.

Uprava je odgovorna za pripravo letnega poro~ila tako, da le-ti predstavljajo resni~no in po{teno sliko 
premo`enjskega stanja dru`be in izidov njenega poslovanja za leto kon~ano 31. decembra 2007.

Uprava potrjuje, da so bile dosledno uporabljene ustrezne ra~unovodske usmeritve ter da so bile 
ra~unovodske ocene izdelane po na~elu previdnosti in dobrega gospodarjenja. Uprava tudi potrjuje, da so 
ra~unovodski izkazi skupaj s pojasnili izdelani na osnovi predpostavke o nadaljnjem poslovanju podjetja 
ter v skladu z veljavno zakonodajo in s Slovenskimi ra~unovodskimi standardi.

Uprava je tudi odgovorna za ustrezno vodeno ra~unovodstvo, za sprejem ustreznih ukrepov za zavarovanje 
premo`enja ter za prepre~evanje in odkrivanje prevar in drugih nepravilnosti oziroma nezakonitosti.

Dav~ne oblasti lahko kadarkoli v roku 5 let od dneva, ko je bilo potrebno davek obra~unati, preverijo 
poslovanje dru`be, kar lahko posledi~no povzro~i nastanek dodatne obveznosti pla~ila davka, zamudnih 
obresti in kazni iz naslova DDPO ali drugih davkov ter dajatev. Uprava dru`be ni seznanjena z okoli{~inami, 
ki bi lahko povzro~ile morebitno pomembno obveznost iz tega naslova.

      Maja Usnik   
      direktorica FRS
 

      Aleksander Kurtevski
      direktor dru`be

Ljubljana, 2. april 2008
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1. SPLO[NA 
RAZKRITJA

1. GENERAL 
DISCLOSURES

1.1. UVODNA PREDSTAVITEV DRU@BE

I.I.I. Sede` in pravna oblika dru`be
Dru`ba BANKART procesiranje pla~ilnih instrumentov d.o.o., Ljubljana, Celov{ka 150, Ljubljana je vpisana 
v sodni register pod {t. registrskega vlo`ka 061/30179/00 pri Okro`nem sodi{~u v Ljubljani pod {t. 
sklepa SRG 00038/98 z dne 5.2.1998 s statusom dru`be z omejeno odgovornostjo.
  Skraj{ana firma glasi: BANKART d.o.o., Ljubljana
  Osnovni kapital: 2.000.082 EUR
  Mati~na {tevilka dru`be je 1244272.
  Dav~na {tevilka dru`be je 99311623.
 
Dru`ba sodi, skladno z dolo~ili 55. ~lena Zakona o gospodarskih dru`bah, med srednje dru`be z omejeno 
odgovornostjo.

1.1.2. Dejavnost dru`be
 • druga trgovina na drobno zunaj prodajaln,
 • skladi{~enje,
 • finan~ni zakup,
 • pomo`ne dejavnosti, povezane s finan~nim posredni{tvom,
 • dajanje drugih strojev in opreme v najem, d.n.,
 • svetovanje o ra~unalni{kih napravah,
 • svetovanje in oskrba z ra~unalni{kimi programi,
 • obdelava podatkov,
 • dejavnosti povezane s podatkovnimi bazami,
 • vzdr`evanje in popravila pisarni{kih in ra~unskih strojev ter ra~unalni{kih naprav,
 • druge ra~unalni{ke dejavnosti,
 • ra~unovodske, knjigovodske in revizijske dejavnosti, dav~no svetovanje,
 • druge raznovrstne dejavnosti,
 • drugo izobra`evanje.

1.1. INTRODUCTORY PRESENTATION OF THE COMPANY

1.1.1. Registered office and legal form of the company
The company BANKART procesiranje pla~ilnih instrumentov d.o.o., Ljubljana, Celov{ka 150, Ljubljana is 
registered under no. 061/30179/00 in the Companies Register kept by the Regional Court of Ljubljana 
according to decision no. SRG 00038/98 dated 5 Feb. 1998 as a company with limited liability status.
  Abbreviated Company name: BANKART d.o.o., Ljubljana
  Equity: EUR 2,000,082
  Company’s registration number is 1244272.
  Company’s tax number is 99311623.
 
According to Article 55 of the Companies Act the Company is a medium-sized limited liability 
company. 

1.1.2. The Company’s activity
 • other retail sales not in stores,
 • storage and warehousing,
 • financial leasing,
 • services auxiliary to financial intermediation,
 • leasing or rental services of other machinery and equipment n.e.c.,
 • hardware consultancy,
 • software consultancy and supply,
 • data (information) processing,
 • activities related to databases,
 • maintenance and repair of office, accounting and computing machinery,
 • other computer related activities,
 • accounting, book-keeping and auditing services, tax consultancy services,
 • other miscellaneous activities,
 • other education services.

• 
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1. SPLO[NA 
RAZKRITJA

1. GENERAL 
DISCLOSURES

1.2. Podatki o zaposlenih
Konec poslovnega leta je bilo v dru`bi 211 zaposlenih.
 

Izobrazbena struktura

Stopnja izobrazbe II. III. IV. V. VI. VII. VIII.

[tevilo zaposlenih 2 1 9 116 24 54 5

1.3. Podatki o skupini
Dru`ba ima status pridru`enega podjetja v skupini NLB. Konsolidirani ra~unovodski izkazi so na voljo 
na sede`u NLB.

1.2. Data on employees
At the end of the business year the Company employed 167 people.

Educational structure

Level of education II. III. IV. V. VI. VII. VIII.

Number of employees 2 1 9 116 24 54 5
 
1.3. Data about the Group
The Company is an associated company of the NLB Group. Consolidated financial statements are available
at the registered office of the NLB.
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2. RA^UNOVODSKI 
IZKAZI

2. FINANCIAL 
STATMENTS

2.1. BALANCE SHEET AS AT 31 DECEMBER 2007

            in EUR
  Note 31.12.2007 31.12.2006
 ASSETS  14,768,718 14,643,649
    
A LONG-TERM ASSETS  11,658,952 11,240,394
I. Intangible assets and long-term deferred costs and accrued revenue 4.1.1. 6,163,113 6,200,381
 1. Other long-term deferred costs and accrued revenue  184,743 280,541
 2. Long-term property rights  5,443,939 3,873,801
 3. Licences and similar rights being acquired  534,431 2,046,039
II. Property, plant and equipment 4.1.2. 5,403,199 4,951,964
 1. Land and buildings  1,357,357 1,468,037
 a) Land  28,867 28,867
 b) Buildings  1,328,490 1,439,170
 2. Other equipment  4,045,842 2,426,227
 3. Fixed assets being acquired  0 1,057,700
 b) Advances for acquisition of property, plant and equipment  0 1,057,700
III. Deferred tax assets 4.1.3. 92,640 88,049
 1. Deferred tax assets on temporary differences  92,640 88,049
    
B CURRENT ASSETS  2,351,632 2,600,496
I. Inventories   3,200 3,404
 1. Merchandise  3,200 3,404
II. Short-term operating receivables 4.1.4. 2,249,171 1,663,410
 1. Short-term operating trade receivables  1,932,541 1,452,644
 2. Short-term operating receivables due from others  316,630 210,766
III. Cash 4.1.5. 99,261 933,682
    
C SHORT-TERM DEFERRED COSTS AND ACCRUED REVENUE 4.1.6. 758,134 802,759
 
OFF-BALANCE SHEET RECORDS 4.1.12 173,243 1,005,771
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2. RA^UNOVODSKI 
IZKAZI

2. FINANCIAL 
STATMENTS

2.1. BILANCA STANJA NA DAN 31.12.2007

    v EUR
  Pojasnila 31.12.2007 31.12.2006
SREDSTVA  14.768.718 14.643.649
    
A DOLGORO^NA SREDSTVA  11.658.952 11.240.394
I. Neopredmetena sredstva in dolgoro~ne aktivne ~asovne razmejitve 4.1.1. 6.163.113 6.200.381
 1. Druge dolgoro~ne aktivne ~asovne razmejitve  184.743 280.541
 2. Dolgoro~ne premo`enjske pravice  5.443.939 3.873.801
 3. Licence in podobne pravice v pridobivanju  534.431 2.046.039
II. Opredmetena osnovna sredstva 4.1.2. 5.403.199 4.951.964
 1. Zemlji{~a in zgradbe  1.357.357 1.468.037
 a) Zemlji{~a  28.867 28.867
 b) Zgradbe  1.328.490 1.439.170
 2. Druga oprema  4.045.842 2.426.227
 3. Osnovna sredstva, ki se pridobivajo  0 1.057.700
 b) Opredmetena osnovna sredstva v gradnji in izdelavi  0 1.057.700
III. Odlo`ene terjatve za davek 4.1.3. 92.640 88.049
 1. Terjatve za odlo`eni davek iz za~asnih razlik  92.640 88.049
    
B KRATKORO^NA SREDSTVA  2.351.632 2.600.496
I. Zaloge   3.200 3.404
 1. Trgovsko blago  3.200 3.404
II. Kratkoro~ne poslovne terjatve 4.1.4. 2.249.171 1.663.410
 1. Kratkoro~ne poslovne terjatve do kupcev  1.932.541 1.452.644
 2. Kratkoro~ne poslovne terjatve do drugih  316.630 210.766
III. Denarna sredstva 4.1.5. 99.261 933.682
    
C KRATKORO^NE AKTIVNE ^ASOVNE RAZMEJITVE 4.1.6. 758.134 802.759
    
IZVENBILAN^NA EVIDENCA 4.1.12. 173.243 1.005.771
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2. RA^UNOVODSKI 
IZKAZI

2. FINANCIAL 
STATMENTS

  Note  
 EQUITY AND LIABILITIES  14,768,718 14,643,649
    
A Equity 4.1.7. 11,613,184 10,828,347
I. Called-up capital  2,000,082 2,000,082
 1. Share capital  2,000,082 2,000,082
II. Capital surplus  676,510 676,510
III. Revenue reserves  250,768 250,768
 1. Legal reserves  250,768 250,768
IV. Retained earnings   8,014,729 6,753,328
V. Net profit for the period  671,095 1,147,659
    
B PROVISIONS AND LONG-TERM ACCRUED COSTS AND DEFERRED REVENUE 4.1.8. 482,186 440,180
 1. Provisions for pensions and similar liabilities  2,930 2,656
 2. Provisions for anniversary bonuses and severance pay upon retirement  479,256 437,524
   
C LONG-TERM LIABILITIES 4.1.9. 414,479 747,243
I. Long-term financial liabilities  406,000 747,243
II. Long-term operating liabilities  8,479 0
    
D SHORT-TERM LIABILITIES 4.1.10. 2,134,408 2,524,093
I. Short-term financial liabilities  341,243 718,515
 1. Short-term financial liabilities to banks  341,243 718,515
II. Short-term operating liabilities  1,793,165 1,805,578
 1. Short-term trade payables  638,632 694,090
 2. Short-term operating liabilities from advances  87,202 263,925
 3. Other short-term operating liabilities   1,067,331 847,563
    
E SHORT-TERM ACCRUED COSTS AND DEFERRED REVENUE 4.1.11. 124,461 103,786
 
OFF-BALANCE SHEET RECORDS 4.1.12. 173,243 1,005,771



FINANCIAL STATEMENTS WITH COMMENTS

35

BUSINESS REPORTFINANCIAL STATEMENTS WITH COMMENTS

2. RA^UNOVODSKI 
IZKAZI

2. FINANCIAL 
STATMENTS

  Pojasnila 31.12.2007 31.12.2006
OBVEZNOSTI DO VIROV SREDSTEV  14.768.718 14.643.649
  
A KAPITAL 4.1.7. 11.613.184 10.828.347
I. Vpoklicani kapital  2.000.082 2.000.082
 1. Osnovni kapital  2.000.082 2.000.082
II. Kapitalske rezerve  676.510 676.510
III. Rezerve iz dobi~ka  250.768 250.768
 1. Zakonske rezerve  250.768 250.768
IV. Preneseni ~isti poslovni izid   8.014.729 6.753.328
V. ^isti poslovni izid poslovnega leta  671.095 1.147.659
    
B REZERVACIJE IN DOLGORO^NE ^ASOVNE RAZMEJITVE 4.1.8. 482.186 440.180
 1. Rezervacije za pokojnine in podobne obveznosti  2.930 2.656
 2. Rezervacije za odpravnine ob upokojitvi in jubilejne nagrade  479.256 437.524
 
C DOLGORO^NE OBVEZNOSTI 4.1.9. 414.479 747.243
I. Dolgoro~ne finan~ne obveznosti  406.000 747.243
II Dolgoro~ne poslovne obveznosti  8.479 0
    
^ KRATKORO^NE OBVEZNOSTI 4.1.10. 2.134.408 2.524.093
I. Kratkoro~ne finan~ne obveznosti  341.243 718.515
 1. Kratkoro~ne finan~ne obveznosti do bank  341.243 718.515
II. Kratkoro~ne poslovne obveznosti  1.793.165 1.805.578
 1. Kratkoro~ne poslovne obveznosti do dobaviteljev  638.632 694.090
 2. Kratkoro~ne poslovne obveznosti na podlagi predujmov  87.202 263.925
 3. Druge kratkoro~ne poslovne obveznosti  1.067.331 847.563
    
D KRATKORO^NE PASIVNE ^ASOVNE RAZMEJITVE 4.1.11. 124.461 103.786
    
IZVENBILAN^NA EVIDENCA 4.1.12. 173.243 1.005.771
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2.2. INCOME STATEMENT FOR 2007
   
    in EUR
  Note 2007 2006
I. Net sales  4.2.1. 17,279,384 16,451,707
 1. Revenue from sales in the domestic market  17,279,384 16,451,707
 a) Services  17,279,384 16,451,707 
   
II. Other operating revenue  26,308 11,598
 1. Revaluation operating revenue  25,844 11,598
 2. Other revenue  464 0
    
III. Cost of goods, material and services 4.2.2. 7,853,047 7,403,377
 1. Cost of goods and materials sold and costs of material used   390,757 374,446 
 2. Cost of services  7,462,290 7,028,932
    
IV. Labour costs 4.2.3. 5,835,773 5.458.604
 1. Payroll costs  4,133,345 3,800,593
 2. Social security costs and pension insurance costs  1,006,261 765,354
 3. Other labour costs  696,167 892,657
    
V. Write-downs in value 4.2.4. 2,539,478 2,149,109
 1. Amortisation expenses  2,539,478 2,149,109
    
VI. Other operating expenses 4.2.5. 68,531 48,085
    
VII. Financial revenue from operating receivables 4.2.6. 52,328 47,753
VIII. Financial expenses for financial liabilities 4.2.7. 63,819 58,373
IX. Financial expenses for operating liabilities 4.2.7. 8,045 21,431
    
X. Other revenue 4.2.8 24,677 27,031
XI. Other expenses 4.2.9 3,479 0
    
XII Income tax 4.2.10 344,021 255,760
XIII. Deferred tax 4.2.11 4,591 4,309
XIV. Net profit for the period 4.2.12 671,095 1,147,659
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2.2. IZKAZ POSLOVNEGA IZIDA ZA LETO 2007
      
    v EUR
  Pojasnila 2007 2006
I. Prihodki od prodaje  4.2.1. 17.279.384 16.451.707
 1. Prihodki od prodaje doma~em trgu  17.279.384 16.451.707
 a) Prihodki od prodaje storitev  17.279.384 16.451.707
    
II. Drugi prihodki iz poslovanja  26.308 11.598
 1. Prevrednotovalni poslovni prihodki  25.844 11.598
 2. Drugi prihodki  464 0
    
III. Stro{ki blaga, materiala in storitev 4.2.2. 7.853.047 7.403.377
 1. Nabavna vrednost prodanega blaga in materiala ter stro{ki porabljenega materiala   390.757 374.446 
 2. Stro{ki storitev  7.462.290 7.028.932
    
IV. Stro{ki dela 4.2.3. 5.835.773 5.458.604
 1. Stro{ki pla~  4.133.345 3.800.593
 2. Stro{ki socialnih zavarovanj in pokojninskih zavarovanj  1.006.261 765.354
 3. Drugi stro{ki dela  696.167 892.657
    
V. Odpisi vrednosti 4.2.4. 2.539.478 2.149.109
 1. Amortizacija in prevrednotovalni poslovni prihodki pri neopredmetenih sred. in opredmetenih os. sred.  2.539.478 2.149.109
    
VI. Drugi poslovni odhodki 4.2.5. 68.531 48.085
    
VII. Finan~ni prihodki poslovnih terjatev 4.2.6. 52.328 47.753
VIII. Finan~ni odhodki iz finan~nih obveznosti 4.2.7. 63.819 58.373
IX. Finan~ni odhodki iz poslovnih obveznosti 4.2.7. 8.045 21.431
    
X. Drugi prihodki 4.2.8. 24.677 27.031
XI. Drugi odhodki 4.2.9. 3.479 0
    
XII. Davek iz dobi~ka  4.2.10. 344.021 255.760
XIII. Odlo`eni davek 4.2.11 4.591 4.309
XIV. ^isti poslovni izid obra~unskega obdobja 4.2.12. 671.095 1.147.659
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2.3. CASH FLOW STATEMENT FOR THE PERIOD BETWEEN 1 JANUARY AND 31 DECEMBER 2007

    in EUR
   2007 2006
A. Cash flows from operating activities  
a) Items of income statement  3,274,392 3,355,140
 Operating revenue and financial revenue from operating receivables  17,382,697 16,538,089
 Operating expenses excluding depreciation and amortisation and financial expenses from operating liabilities  -13,768,876 -12,931,498
 Income tax and other taxes not included in operating expenses  -339,430 -251,451
b) Changes in net operating assets in  balance sheet items  -486,777 -19,967
 Opening less closing operating receivables   -585,761 -294,143
 Opening less closing deferred costs and accrued revenue  44,623 -201,512
 Opening less closing deferred tax assets on temporary differences  -4,591 15,946
 Opening less closing inventories  205 6,263
 Closing less opening operating liabilities  -3,933 -12,857
 Closing less opening accrued costs and deferred revenue  62,680 522,216
c) Net cash from operating activities (a+b)  2,787,615 3,375,107
   
B. Cash flows from investing activities  
a) Cash receipts from investing activities  0 0
b) Cash disbursements from investing activities  -2,953,445 -2,822,931
 Cash disbursements to acquire intangible assets  -1,329,331 -1,257,174
 Cash disbursements to acquire property, plant and equipment  -1,624,114 -1,565,756
c) Net cash from investing activities (a+b)  -2,953,445 -2,822,931
   
C. Cash flows from financing activities
a) Cash receipts from financing activities  0 0
b) Cash disbursements from financing activities  -668,591 13,279
 Interest paid on financing activities  -63,819 -58,373
 Cash repayments of long-term financial liabilities  -341,243 23,680
 Cash repayments of short-term financial liabilities  -377,272 570,269
 Dividends and other profit shares paid  113,742 -522,298
c) Net cash from financing activities (a+b)  -668,591 13,279
   
D. Closing balance of cash   99,261 933,683
 Net cash inflow for the period  -834,421 565,455
 Opening balance of cash  933,682 368,227

The cash flow statement has been compiled using the indirect method on the basis of data contained in two consecutive balance sheets and income statement.
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2.3. IZKAZ DENARNIH TOKOV OD 01.01. DO 31.12.2007
             
    v EUR
   2007 2006
A. Denarni tokovi pri poslovanju  
a) Postavke izkaza poslovnega izida  3.274.392 3.355.140
 Poslovni prihodki in finan~ni prihodki iz poslovnih terjatev  17.382.697 16.538.089
 Poslovni odhodki brez amortizacije in finan~ni odhodki iz poslovnih obveznosti  -13.768.876 -12.931.498
 Davki iz dobi~ka in drugi davki, ki niso zajeti v poslovnih odtokih  -339.430 -251.451
b) Spremembe ~istih obratnih sred. poslovnih postavk bilance stanja  -486.777 -19.967
 Za~etne manj kon~ne poslovne terjatve  -585.761 -294.143
 Za~etne manj kon~ne A^R  44.623 -201.512
 Za~etne manj kon~ne odlo`ene terjatve za davek  -4.591 15.946
 Za~etne manj kon~ne zaloge  205 6.263
 Kon~ni manj za~etni poslovni dolgovi  -3.933 -12.857
 Kon~ne manj za~etne P^R  62.680 522.216
c) Prebitek prejemkov pri poslovanju (a+b)  2.787.615 3.375.107
   
B. Denarni tokovi pri nalo`benju  
a) Prejemki od dobljenih obresti in dele`ev v dobi~ku drugih  0 0
b) Izdatki pri nalo`benju  -2.953.445 -2.822.931
 Izdatki za pridobitev neopredmetenih sredstev  -1.329.331 -1.257.174
 Izdatki za pridobitev opredmetenih osnovnih sredstev  -1.624.114 -1.565.756
c) Prebitek prejemkov pri nalo`benju (a+b)  -2.953.445 -2.822.931
   
C. Denarni tokovi pri financiranju  
a) Prejemki pri financiranju  0 0
b) Izdatki pri financiranju  -668.591 13.279
 Izdatki za dane obresti, ki se nana{ajo na financiranje  -63.819 -58.373
 Izdatki za odpla~ila dolgoro~nih finan~nih obveznost  -341.243 23.680
 Izdatki za odpla~ila kratkoro~nih finan~nih obveznosti  -377.272 570.269
 Izdatki za izpla~ila dividend in drugih dele`ev v dobi~ku  113.742 -522.298
c) Prebitek prejemkov pri financiranju (a+b)  -668.591 13.279
   
^. Kon~no stanje denarnih sredstev   99.261 933.683
 Denarni izid v obdobju  -834.421 565.455
 Za~etno stanje denarnih sredstev  933.682 368.227

Izkaz denarnih tokov je sestavljen po posredni metodi iz podatkov dveh zaporednih bilanc stanja in izkaza poslovnega izida.

2. RA^UNOVODSKI 
IZKAZI

2. FINANCIAL 
STATMENTS
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2.4. IZKAZ GIBANJA KAPITALA OD 01.01. DO 31.12.2007

V EUR Osnovni  Kapitalske Rezerve Preneseni ~isti ^isti poslovni Skupaj 
 kapital rezerve iz dobi~ka poslovni izid  izid poslovnega leta kapital

Stanje 31.12.2006 2.000.082 676.510 250.768 6.753.328 1.147.659 10.828.347

MRS 8 napaka preteklih let 0 0 0 280.349 0 280.349

A. Stanje 01.01.2007 2.000.082 676.510 250.768 7.033.677 1.147.659 11.108.696

B. Premiki v kapital  0 0 0  0  671.095 671.095

Vnos ~istega poslovnega 0 0  0  0 671.095 671.095

izida poslovnega leta 2007

C. Premiki v kapitalu 0 0  0 1.147.659 -1.147.659 0

Prerazporeditev preostalega

dela ~istega poslovnega izida

poslovnega leta 2006 0 0  0 1.147.659 -1.147.659 0

^. Premiki iz kapitala  0 0  0 -166.607 0 -166.607

Druge odprave 

sestavin kapitala 0 0 0 -166.607 0 -166.607

D. Stanje 31.12.2007 2.000.082 676.510 250.768 8.014.729 671.095 11.613.184

Bilan~ni dobi~ek  0 0  0 8.014.729 671.095 8.685.824

2. RA^UNOVODSKI 
IZKAZI

2. FINANCIAL 
STATMENTS

2.4. CAPITAL FLOW STATEMENT FOR THE PERIOD FROM 1
 JANUARY TO 31 DECEMBER 2007

  Called-up Capital Legal Retained Net profit for Total
 capital reserves reserves net profil the year period capital

31 December 2006 2.000,082 676.510 250.768 6.753.328 1.147.659 10.828.347

MRS 8 prior period error 0 0 0 280.349 0 280.349

A. Opening balance 2.000.082 676.510 250.768 7.033.677 1.147.659 11.108.696

B. Movements to equity  0 0 0  0  671,095 671,095

Entry of net operating

profit/loss for the year 2007  0 0  0  0 671.095 671.095

C. Movements within equity   0 0  0 1.147,659 -1.147.659 0

Allocation of the remaining

portion of net operating

profit/loss for the year 2007  0 0  0 1.147.659 -1.147.659 0

D. Movements from equity  0 0  0 -166.607  0 -166.607

Other cancellation

of capital elements 0 0 0 -166,607 0 -166,607

D. Closing balance 2.000.082 676.510 250.768 8.014.729 671.095 11.613.184

Accumulated profit  0 0  0 8.014.729 671.095 8.685.824
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3. POMEMBNE 
RA^UNOVODSKE 
USMERITVE

3. IMPORTANT 
ACCOUNTING 
POLICIES

3.1. PODLAGA ZA SESTAVITEV RA^UNOVODSKIH IZKAZOV 

Ra~unovodski izkazi v tem poro~ilu so sestavljeni na osnovi Slovenskih ra~unovodskih standardov, ki 
jih je izdal Slovenski in{titut za revizijo z za~etkom veljave 1. januar 2006. Pri tem sta upo{tevani 
temeljni ra~unovodski predpostavki: upo{tevanje nastanka poslovnih dogodkov in upo{tevanje ~asovne 
neomejenosti poslovanja.
Kakovostne zna~ilnosti ra~unovodskih izkazov in s tem tudi celotnega ra~unovodenja so predvsem 
razumljivost, ustreznost, zanesljivost in primerljivost.
Dru`ba ne spremlja poslovanja po posameznih odsekih. Ra~unovodski izkazi so sestavljeni v evrih ter 
zaokro`eni na cela {tevila brez centinov.
Terjatve in obveznosti izra`ene v tuji valuti se prera~unavajo v doma~o valuto na dan nastanka po 
te~ajnici banke Slovenije - referen~ni te~aj EBC. Vse terjatve, obveznosti in denarna sredstva izra`ena v 
tuji valuti so v bilanci stanja prera~unane po te~ajnici banke Slovenije - referen~ni te~aj EBC po stanju 
na zadnji dan obra~unskega obdobja.

3.2. UPRAVLJANJE S TVEGANJI

• Valutno tveganje in obrestno tveganje
Glede na obseg kapitala in nizko stopnjo zadol`enosti, je izpostavljenost dru`be obrestnemu tveganju, 
minimalna. Tveganje obrestne mere je zaradi obsega kreditov prisotno, vendar dru`ba pri najemu 
kreditov zaradi dobre bonitete dobiva ugodne posojilne pogoje. Prejeti krediti so v doma~i valuti, 
vezani na EURIBOR.
Dru`ba je izpostavljena valutnemu tveganju ali tveganju izgub zaradi neugodne spremembe deviznega 
te~aja. Prisotno je pri pla~ilih obveznosti v tujino. Za obvladovanje valutnih tveganj dru`ba ne razpolaga 
s klasi~nimi varovali, to je terjatev v tuji valuti. Terminskih poslov se ne poslu`uje zaradi oportunitenih 
izgub.

• Kreditno tveganje
Poslov, ki bi v dru`bi povzro~ili kreditno tveganje in s tem finan~no izgubo, kar pomeni tveganje, da poslovni
partner vklju~en v pogodbo o finan~nem instrumentu ne bo izpolnil obveznosti, dru`ba nima.

• Likvidnostno tveganje
Dru`ba likvidnostno tveganje in tveganje pla~ilne sposobnosti upravlja z usklajevanjem ro~nosti terjatev 
in obveznosti s spremljanjem denarnih tokov. Svoje obveznosti poravnava v roku in nima likvidnostnih 
te`av.
Upravljanje s tveganji pomeni zmanj{evati tveganja na najni`jo mo`no raven. Vodstvo dru`be ocenjuje, 
da so finan~na tveganja prisotna, vendar je zaradi strukture njenih virov in sredstev izpostavljenost
tveganjem nizka.

3.1. THE BASIS FOR COMPILING THE FINANCIAL STATEMENTS 

The financial statements contained in this report have been compiled on the basis of Slovenian Accounting
Standards issued by the Slovenian Institute of Auditors which entered into force on 1 January 2006. In 
their compilation the following fundamental accounting assumptions were taken into account: accrual 
and going concern basis.
The qualitative characteristics of financial statements and thus entire accounting are above all
understandability, relevance, reliability and comparability.
The Company does not monitor operations by segment. Financial statements are expressed in euros, 
rounded off to the nearest thousand (full numbers without cents).
Foreign-currency receivables and liabilities are translated into the domestic currency at the mean exchange 
reference rate of the ECB on the day they arise. All receivables, liabilities and cash assets denominated 
in foreign currency are in the balance sheet restated at the mean exchange reference rate of the ECB 
applicable as at the last day of the accounting period.

3.2. RISK MANAGEMENT

• Currency and interest rate risk
Given the volume of capital and low indebtedness level, the exposure of the Company to interest rate risk 
is minimal. The interest rate risk exists owing to the scope of loans, however, the Company is granted 
loans under favourable lending conditions due to good credit rating. Loans raised are in a domestic 
currency linked to EURIBOR.
The Company is exposed to currency risk and the risk of loss arising from unfavourable changes in the 
exchange rate. This risk arises from payments of obligations abroad. The Company does not have any 
classical safeguards for currency risk management, i.e. receivables denominated in foreign currency. Forward 
transactions are not conducted on account of opportunity losses.

• Credit risk
There are no transactions which might entail credit risk for the Company and thus financial loss, which
represents the risk of a business partner failing to discharge their obligations under an agreement on 
financial instrument.

• Liquidity risk
The Company manages liquidity risk and solvency risk by harmonising the maturity of receivables and 
liabilities, and by monitoring cash flows. The Company regularly pays its obligations and has no liquidity
problems.
Risk management refers to minimising risks. The management of the Company estimates that financial
risks are present, however, due to the structure of its assets and liabilities, the exposure is low.
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3.3. NEOPREDMETENA SREDSTVA, DOLGORO^NE AKTIVNE ̂ ASOVNE 
RAZMEJITVE IN OPREDMETENA OSNOVNA SREDSTVA

Neopredmetena sredstva zajemajo nalo`be v pridobljene dolgoro~ne licen~ne pravice, programsko opremo 
in dolgoro~no odlo`ene stro{ke. Opredmetena osnovna sredstva so zgradbe in oprema.

Neopredmetena sredstva in opredmetena osnovna sredstva se pripoznajo po modelu nabavne vrednosti. 
Nabavno vrednost sestavljajo nakupna cena in vsi stro{ki, ki jih je mogo~e neposredno pripisati 
usposodobitvi osnovnih sredstev. Obresti in te~ajne razlike od kreditov za nakup in izgradnjo osnovnih 
sredstev ne pove~ujejo nabavnih vrednosti, temve~ se v celoti izkazujejo med finan~nimi odhodki.

Razlika med ~isto prodajno vrednostjo in knjigovodsko vrednostjo odtujenega osnovnega sredstva se izka`e 
med prevrednotovalnimi poslovnimi prihodki, ~e je prva ve~ja od druge, oziroma med prevrednotovalnimi 
poslovnimi odhodki, ~e je druga ve~ja od prve.

• Kasneje nastali stro{ki v z osnovnimi sredstvi
Stro{ki, ki kasneje nastajajo v zvezi z opredmetenim osnovnim sredstvom, pove~ujejo njegovo nabavno 
vrednost, ~e pove~ujejo njegove prihodnje koristi v primerjavi s prvotno ocenjenimi. Pri tem stro{ki, ki 
omogo~ajo podalj{anje dobe koristnosti opredmetenega osnovnega sredstva, najprej zmanj{ajo do takrat 
obra~unani amortizacijski popravek njegove vrednosti. 
Popravila ali vzdr`evanje opredmetenih osnovnih sredstev so namenjena obnavljanju ali ohranjanju 
prihodnjih gospodarskih koristi, ki se pri~akujejo na podlagi prvotno ocenjene stopnje u~inkovitosti 
sredstev in se pripoznajo med odhodki.

• Amortizacija
Neodpisana vrednost opredmetenih osnovnih sredstev in neopredmetenih sredstev se zmanj{uje z 
amortiziranjem. Dru`ba uporablja metodo enakomernega ~asovnega amortiziranja.
Opredmetena osnovna sredstva se za~nejo amortizirati prvi dan naslednjega meseca potem, ko so 
razpolo`ljiva za opravljanje dejavnosti, za katero so bila namenjena. Neopredmeteno dolgoro~no sredstvo 
se za~ne amortizirati, ko je na voljo za uporabo.

Amortizacijske stopnje temeljijo na `ivljenjski dobi sredstev in zna{ajo:
Vrsta osnovnega sredstva Amortizacijska stopnja
Licence 10% - 25%
Ra~unalni{ki programi 10 - 20%
Gradbeni objekti 5%
Ra~unalni{ka oprema 10% - 50%
Mre`na oprema 10% - 25%
Druga oprema 20 % - 25%

3.3. INTANGIBLE ASSETS, LONG-TERM DEFERRED COSTS AND 
ACCRUED REVENUE AND PROPERTY, PLANT AND EQUIPMENT

Intangible assets include investments in acquired long-term licence rights, software and long-term deferred 
costs. Property, plant and equipment comprise buildings and equipment.

Intangible assets and property, plant and equipment are recognised at cost. The cost consists of purchase 
price and any directly attributable costs of bringing an asset to working condition. Interest and exchange 
rate differences on loans raised for the purchase and construction of fixed assets do not increase the
cost, but are reported in full as financial expense.

The difference between the net sale value and the carrying amount of a disposed fixed asset is transferred
to operating revenue from revaluation, if the former exceeds the latter, or to operating expenses from 
revaluation, if the latter exceeds the former.

• Subsequent expenses related to fixed assets
Costs incurred subsequently on a fixed asset increase its historical cost when they increase its future
economic benefits in excess of the future economic benefits originally estimated. Costs which prolong the
usefulness of an item of property, plant and equipment initially reduce the accumulated depreciation. 
Repairs or maintenance of property, plant and equipment are intended for renovation or preservation 
of future economic benefits, expected on the basis of initially assessed efficiency level of these assets,
and are recognised as expenses.

• Depreciation, amortisation
The residual value of intangible fixed assets and items of property, plant and equipment is reduced by
amortisation or depreciation. The Company uses the straight-line depreciation method.
The depreciation of the items of property, plant and equipment begins on the first day of the month
in which the item has become available for its intended use. Amortisation of an intangible asset starts 
when this asset is available for use.

Depreciation and amortisation rates are based on the useful life of the assets and are as follows:
Type of fixed asset Depreciation/Amortisation rate
Licences 10% - 25%
Computer software 10 - 20%
Buildings 5%
Computer equipment 10% - 50%
Network equipment 10 - 25%
Other equipment 20 - 25%
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3.4. TERJATVE
Terjatve vseh vrst se ob za~etnem pripoznanju izkazujejo v zneskih, ki izhajajo iz ustreznih listin, ob 
predpostavki, da bodo popla~ane. Prvotne terjatve se lahko kasneje pove~ajo ali pa ne glede na prejeto 
pla~ilo ali druga~no poravnavo tudi zmanj{ajo za vsak znesek, utemeljen s pogodbo. Dani predujmi se 
v bilanci stanja izkazujejo v zvezi s stvarmi, na katere se nana{ajo. 
Terjatve, za katere se domneva, da ne bodo poravnane v rednem roku ali, ki niso poravnane v rednem 
roku, se na podlagi izku{enj iz prej{njih let izka`ejo kot dvomljive ali sporne in obra~una popravek 
njihove vrednosti v breme prevrednotovalnih poslovnih odhodkov. 
Zaradi spremembe kupne mo~i doma~e valute, se terjatve ne prevrednotujejo, razen, ~e so izra`ene v 
tuji valuti in se po njihovem pripoznavanju spremeni valutni te~aj.

3.5. ZALOGE 
Koli~inska enota zaloge materiala in trgovskega blaga se ob za~etnem pripoznanju ovrednoti po nabavni 
ceni, ki jo sestavljajo nakupna cena, uvozne in druge nevra~ljive nakupne dajatve ter neposredni stro{ki 
nabave. 

Dru`ba v analiti~ni in sinteti~ni evidenci vodi zalogo trgovskega blaga. Koli~inska enota zaloge trgovskega 
blaga se ob za~etnem pripoznanju ovrednoti po nabavni vrednosti, ki jo sestavljajo nakupna cena, 
uvozne dajatve, neposredni stro{ki nabave ter nevra~ljive dajatve, kamor se v{teva tudi davek na dodano 
vrednost, ki se ne povrne. Nakupna cena se zmanj{a za dobljene popuste.

Za zmanj{evanje koli~in porabe trgovskega blaga se uporablja metoda FIFO.
Zaloge se zaradi oslabitve prevrednotijo, ~e knjigovodska vrednost, vklju~no s tisto po zadnjih dejanskih 
nabavnih cenah oziroma stro{kovnih cenah, presega njihovo tr`no vrednost.

3.6. DENARNA SREDSTVA
Denarna sredstva sestavlja gotovina, knji`ni denar, denar na poti in denarni ustrezniki. Gotovina je denar 
v blagajni, in sicer v obliki bankovcev, kovancev in prejetih ~ekov oziroma takoj vnov~ljivih vrednostnih 
papirjev. Knji`ni denar je denar na ra~unih pri banki ali drugi finan~ni in{tituciji, ki se lahko uporablja
za pla~evanje. Denarni ustrezniki so nalo`be, ki se zanesljivo, zlahka, preprosto in hitro oziroma v bli`nji 
prihodnosti pretvorijo v naprej znan znesek denarnih sredstev. Dru`ba kot tak{ne opredeljuje depozite 
na odpoklic in vloge v bankah z zapadlostjo v pla~ilo tri mesece po pridobitvi.
Knjigovodska vrednost denarnega sredstva je enaka njegovi za~etni nominalni vrednosti, dokler se ne 
pojavi potreba po prevrednotenju. Denarno sredstvo, izra`eno v tuji valuti, se prera~una v doma~o valuto 
po menjalnem te~aju na dan prejema. 
Prevrednotenje denarnih sredstev se izvr{i v primeru denarnih sredstev, izra`enih v tujih valutah, ~e se po 
prvem pripoznanju spremeni valutni te~aj. Te~ajna razlika, ki se pojavi pri tem, lahko pove~a ali zmanj{a 
prvotno izkazano vrednost in predstavlja redni finan~ni prihodek oziroma redni finan~ni odhodek.

3.4. RECEIVABLES
Receivables of all categories are initially recognised at amounts recorded in the relevant documents under 
the assumption that they will be collected. Initial receivables may later increase or not - depending on 
received payment or any other type of settlement. The receivables may also decrease by any amount 
stipulated in a relevant agreement. Given advances are disclosed in the balance sheet in relation to the 
pertaining items. 
Receivables which are not expected to be recovered by the deadline or in full are on the basis of past 
experience treated as doubtful or bad debt, and the value adjustment of these receivables is debited 
against operating expenses from revaluation. 
Receivables are not revalued to reflect the changes in the national currency’s purchasing power, unless
they are disclosed in foreign currency and the relevant rate of exchange effective after the initial 
recognition has changed.

3.5. INVENTORIES 
A unit of inventories of material and merchandise should be stated at cost of purchase at initial recognition; 
the cost of purchase includes the purchase price, including import duties and non-refundable purchase 
taxes, and any indirect purchase costs. 
The subsidiary and synthetic records of the Company include the inventory of commercial goods. A quantity 
unit of commercial goods is initially recognised at cost, which comprises the purchase price, import duties 
and directly attributable acquisition cost as well as and non-refundable purchase taxes, which include 
non-refundable value added tax. The purchase price is reduced by received rebates and discounts.

The declining quantities of commercial goods are recorded using the FIFO method.
Inventories are revalued due to impairment when their carrying amount, including the amount established 
using the latest actual purchase prices or acquisition cost, exceeds their market value.

3.6. CASH
Cash comprises cash, balances with banks, cash in transit and cash equivalents. Cash constitutes cash in 
hand, i.e. bank notes, coins and received cheques and negotiable securities. Balances with banks represent 
cash deposited in accounts with a bank or another financial institution that can be used for payment
purposes. Cash equivalents are highly liquid investments that are readily convertible to known amounts 
of cash. The Company’s cash equivalents include call deposits and bank deposits with maturity of three 
months.
The carrying amount of an item of cash is the same as its initial nominal value until the need for its 
revaluation arises. An item of cash presented in a foreign currency is translated into the domestic currency 
at the exchange rate effective on the receiving date. 
Revaluation of foreign-currency cash takes place if the exchange rate changes after the initial recognition. 
The exchange rate differences which are recorded may result in an increase or a decrease of the initially 
disclosed value and represent ordinary financial revenue or financial expense.
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3.7. KAPITAL
Celotni kapital sestavljajo vpoklicani kapital, kapitalske rezerve, rezerve iz dobi~ka, preneseni ~isti dobi~ek 
iz prej{njih let ali prenesena ~ista izguba iz prej{njih let in prehodno {e ne razdeljeni ~isti dobi~ek ali 
{e ne poravnana ~ista izguba poslovnega leta. 

3.8. REZERVACIJE IN DOLGORO^NE PASIVNE ^ASOVNE 
 RAZMEJITVE
Rezervacije se oblikujejo za sedanje obveze, ki izhajajo iz obvezujo~ih preteklih dogodkov in se bodo 
po predvidevanjih poravnale v obdobju, ki ni z gotovostjo dolo~eno, njihovo velikost pa je mogo~e 
zanesljivo oceniti.
Dru`ba med rezervacijami evidentira odpravnine ob upokojitvi in jubilejne nagrade. Na podlagi pogodbe o 
oblikovanju pokojninskega na~rta prostovoljnega dodatnega pokojninskega zavarovanja se med dolgoro~ne 
rezervacije evidentira se{tevek mese~nih premij za zaposlene, ki jim na dan podpisa te pogodbe manjka 
manj kot pet let do izpolnitve prvega pogoja za upokojitev.
Med dolgoro~nimi pasivnimi ~asovnimi razmejitvami se izkazujejo odlo`eni prihodki, ki bodo v obdobju, 
dalj{em od enega leta, pokrili predvidene odhodke. 

3.9. DOLGOVI 
Dolgovi so finan~ni in poslovni, kratkoro~ni in dolgoro~ni. Vsi dolgovi se ob za~etnem pripoznanju
ovrednotijo z zneski iz ustreznih listin o njihovem nastanku, ki dokazujejo prejem denarnih sredstev ali 
popla~ilo kakega poslovnega dolga, v primeru poslovnih dolgov pa v primeru dolgoro~nih dolgov prejem 
praviloma opredmetenih osnovnih sredstev, v primeru kratkoro~nih dolgov pa prejem kakega proizvoda 
ali storitve ali opravljeno delo oziroma obra~unani stro{ek, odhodek ali dele` v poslovnem izidu.

Kratkoro~ne in dolgoro~ne obveznosti vseh vrst se v za~etku izkazujejo z zneski, ki izhajajo iz ustreznih 
listin, ob predpostavki, da upniki zahtevajo njihovo popla~ilo. Obveznosti se kasneje pove~ujejo s pripisanimi 
donosi (obresti, druga nadomestila), za katere obstaja sporazum z upnikom. Obveznosti se zmanj{ujejo 
za odpla~ane zneske in morebitne druga~ne poravnave v dogovoru z upnikom. Dolgoro~ne obveznosti 
se zmanj{ujejo tudi za tisti del, ki bo moral biti popla~an v manj kot letu dni, kar se izkazuje med 
kratkoro~nimi obveznostmi.

3.10. KRATKORO^NE ^ASOVNE RAZMEJITVE 
Z aktivnimi kratkoro~nimi ~asovnimi razmejitvami so zajeti kratkoro~no odlo`eni stro{ki (odhodki) in 
predhodno nezara~unani prihodki, s pasivnimi kratkoro~nimi ~asovnimi razmejitvami pa vnaprej vra~unani 
stro{ki (odhodki) in kratkoro~no odlo`eni prihodki.

3.7. CAPITAL
Total equity capital includes called capital, capital reserves, reserves from profit, net retained profit or loss
from previous years, and transitional net undistributed profit or net unsettled loss for the year.

3.8. PROVISIONS AND LONG-TERM ACCRUED COSTS AND
 DEFERRED REVENUE
Provisions are established for current commitments arising from obligating past events which are expected 
to be settled in an unspecific period and whose amount can be estimated reliably.

The Company’s provisions include provisions for severance pay upon retirement and anniversary bonuses. 
On the basis of the agreement on the formulation of a pension plan for supplementary pension insurance, 
long-term provisions comprise the sum of monthly premiums for employees who are on the day of 
concluding the agreement less than five years from fulfilling the first condition for retirement.
Long-term accrued costs and deferred revenue contains deferred revenue which will in a period exceeding 
one year cover the planned expenses. 

3.9. LIABILITIES 
Liabilities (debts) can be financial or operating, short- or long-term. All liabilities (debts) are initially
recognised at an amount arising from the relevant document of their existence, which evidences the receipt 
of cash or the settlement of an operating debt; in the case of long-term operating liabilities (debts) the 
relevant document evidences the receipt of an item of property, plant or equipment and in the case of 
short-term operating liabilities the relevant document evidences the receipt of a product or a service, of 
work performed or accrued cost, expense or a share in the profit or loss.

Initially short- and long-term liabilities of all categories are posted at amounts recorded in the relevant 
documents, assuming that the creditors demand their payment. At a later stage, liabilities may be increased 
by the amount of accrued benefits (interests or other compensations), if an agreement has been made to
that effect with the creditor. Liabilities are decreased by amounts paid and potential other settlements, if 
an agreement to that effect has been concluded with the creditor. Long-term liabilities are also reduced 
by the part due in less than one year, which is recorded under short-term liabilities.

3.10. SHORT-TERM ACCRUED AND DEFERRED ITEMS 
Short-term prepaid expenses consist of short-term deferred costs (expenses) and accrued revenue, whilst 
accruals include accrued costs (expenses) and short-term deferred revenue.
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3.11. PRIPOZNAVANJE PRIHODKOV
Prihodki se pripoznajo, ~e je pove~anje gospodarskih koristi v obra~unskem obdobju povezano s pove~anjem 
sredstva ali z zmanj{anjem dolga ter je pove~anje mogo~e zanesljivo izmeriti. Prihodki se pripoznajo, ko 
se upravi~eno pri~akuje, da bodo vodili do prejemkov, ~e ti niso uresni~eni `e ob nastanku.

• Poslovni prihodki
Prihodki od prodaje proizvodov, trgovskega blaga in materiala se merijo na podlagi prodajnih cen, 
navedenih v ra~unih ali drugih listinah, zmanj{anih za popuste, odobrene ob prodaji ali kasneje, tudi 
zaradi zgodnej{ega pla~ila.
Prihodki od opravljenih storitev, razen od opravljenih storitev, ki vodijo do finan~nih prihodkov se
merijo po prodajnih cenah dokon~anih storitev, ali po prodajnih cenah nedokon~anih storitev glede na 
stopnjo njihove dokon~nosti.
Prevrednotovalni poslovni prihodki se pojavijo ob odtujitvi opredmetenih osnovnih sredstev in 
neopredmetenih sredstev kot prese`ki njihove prodajne vrednosti nad njihovo knjigovodsko vrednostjo.

• Finan~ni prihodki
Finan~ni prihodki so prihodki iz nalo`benja. Pojavljajo se v zvezi z dolgoro~nimi in kratkoro~nimi 
finan~nimi nalo`bami in tudi v zvezi s terjatvami.
Finan~ni prihodki se priznavajo ob obra~unu ne glede na prejemke, ~e ne obstaja utemeljen dvom glede 
njihove velikosti, zapadlosti v pla~ilo in popla~ljivosti.
Obresti se obra~unavajo v sorazmerju s prete~enim obdobjem ter glede na neodpla~ani del glavnice 
in veljavno obrestno mero. 

• Drugi prihodki
Drugi prihodke sestavljajo neobi~ajne postavke in ostali prihodki, ki pove~ujejo poslovni izid ter se 
izkazujejo v dejansko nastalih zneskih.

3.12. PRIPOZNAVANJE ODHODKOV
Odhodki se pripoznajo, ~e je zmanj{anje gospodarskih koristi v obra~unskem obdobju povezano z 
zmanj{anjem sredstva ali s pove~anjem dolga in je to zmanj{anje mogo~e zanesljivo izmeriti. 

• Poslovni odhodki
Prevrednotovalni poslovni odhodki se pripoznavajo, ko je opravljeno ustrezno prevrednotenje, ne glede na 
njihov vpliv na poslovni izid. Prevrednotovanje stro{kov amortizacije, materiala in storitev ter stro{kov 
dela pove~ujejo prevrednotovalne poslovne odhodke. Prevrednotovalni poslovni odhodki se pojavljajo 
v zvezi z opredmetenimi osnovnimi sredstvi, neopredmetenimi sredstvi in obratnimi sredstvi zaradi 
njihove oslabitve.

3. POMEMBNE 
RA^UNOVODSKE 
USMERITVE

3. IMPORTANT 
ACCOUNTING 
POLICIES

3.11. RECOGNITION OF REVENUE
Revenue is recognised if the increase in economic benefit during the accounting period is related to the
increase of an asset or reduction of a liability and if such increase can be reliably measured. Revenue 
is posted when it is justifiably estimated that it will result in actual inflows if these are not achieved
upon origin.

• Operating revenue
Revenue from the sale of products, merchandise and material is measured at selling prices stated in 
invoices or other documents, less discounts and rebates approved either upon the sale or subsequently, 
including those granted for early payment.
Revenue from services rendered, except for those arising from performed services resulting in financial
revenue, is measured at sales price of finalised services or at sales price of unfinished services, according
to the level of their completion.
Operating revenue from revaluation arises in association with disposal of property, plant and equipment, 
as well as intangible fixed assets, as the difference between the lower carrying amount and their sales
value.

• Financial revenue
Financial revenue is revenue from investments. It arises in relation to long- and short-term financial
investments and receivables.  
Financial revenue is posted when charged, regardless of the resulting inflows, unless there exists a reasonable
doubt as to its size, maturity and repayment.
Interest is calculated based on the unpaid principal portion of the loan and the applicable interest rate 
during the accounting period. 

• Other revenue
Other revenue includes unusual items and other revenue increasing operating result and disclosed in 
actual amounts.

3.12. RECOGNITION OF EXPENSES
Expenses are recognised if decreases in economic benefits during the accounting period are associated with
decrease in assets or increase in liabilities (debts) and the respective change can be reliably measured. 

• Operating expenses
Operating expenses from revaluation are recognised following an appropriate revaluation, regardless of their 
impact on profit or loss. Revaluation of the costs of amortisation, depreciation, material and services and
labour costs increases operating expenses from revaluation. Operating expenses from revaluation are related 
to property, plant and equipment, intangible fixed assets and current assets due to their impairment.
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• Finan~ni odhodki
Finan~ni odhodki so odhodki za financiranje in odhodki za nalo`benje, ki se pripoznajo po obra~unu
ne glede na pla~ila, ki so povezana z njimi.

• Drugi odhodki
Druge odhodke sestavljajo neobi~ajne postavke in ostali odhodki, ki zmanj{ujejo poslovni izid ter se 
izkazujejo v dejansko nastalih zneskih. 

3.13. DAVEK OD DOHODKA IN ODLO@ENI DAVKI
Davek iz dobi~ka se ugotavlja pri dav~nem obra~unu po zakonsko veljavni dav~ni stopnji ob upo{tevanju 
dav~no nepriznanih odhodkov in dav~nih olaj{av za zni`anje dav~ne osnove. Veljavna dav~na stopnja za 
obra~un 2007 je 23%.

Odlo`eni davek se pripozna za oblikovane rezervacije za odpravnine ob upokojitvi in jubilejne 
nagrade.

• Financial expenses
Financial expenses include expenses from financing and investing activities recognised as charged, regardless
of any related payments.

• Other expenses
Other expenses include unusual items and other expenses decreasing operating result and disclosed in 
actual amounts. 

3.13. INCOME TAX AND DEFERRED TAXES
Income tax is established upon the tax account at the legal tax rate, taking into account expenses not 
recognised for tax purposes and tax reliefs reducing the tax base. The applicable tax rate for 2007 is 
23%.

Deferred tax is recognised for established provisions for severance pay upon retirement and anniversary 
bonuses.
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4.1. BILANCA STANJA

4.1.1. Neopredmetena sredstva in dolgoro~ne aktivne ~asovne 
razmejitve (A^R)

v EUR Druge  Dolgoro~ne Druga Neopredmetena Skupaj 
  dolgoro~ne premo`enjske neopredmetena sredstva v   
  A^R pravice sredstva pridobivanju
NABAVNA VREDNOST        
Stanje 31.12.2006 369.071 10.129.309 2.146.401 2.046.039 14.690.820
Nabava 94.497 1.581.018 1.301.709 1.371.119 4.348.343
Aktiviranja, odtujitve, odpisi -136.285 0 0 -2.882.727 -3.019.012
Stanje 31.12.2007 327.283 11.710.327 3.448.110 534.431 16.020.151
POPRAVEK VREDNOSTI         
Stanje 31.12.2006 88.530 6.949.447 1.452.462 0 8.490.439
Odtujitve in odpisi 0 0 0 0 0
Amortizacija 54.010 909.270 403.319 0 1.366.599
Stanje 31.12.2007 142.540 7.858.717 1.855.781 0 9.857.038
NEODPISANA VREDNOST         
Stanje 31.12.2006 280.541 3.179.862 693.939 2.046.039 6.200.381
Stanje 31.12.2007 184.743 3.851.610 1.592.329 534.431 6.163.113

• Druge dolgoro~ne A^R
Med dolgoro~no odlo`enimi stro{ki poslovanja dru`ba izkazuje vlaganja v najete poslovne prostore, 
ki imajo naravo investicij v znesku 147.870 EUR ter poslovni najem ra~unalni{ke opreme v znesku 
36.873 EUR.

• Dolgoro~ne premo`enjske pravice
Postavka vklju~uje licence za programsko opremo, ki se nana{ajo na licenco za karti~ni management 
nabavljeno pri dobavitelju Trintech v znesku 1.408.826 EUR, za licence POS, ATM in BASE 24 v znesku 
1.220.065 EUR nabavljene pri dobavitelju ACI in ostale licence ter programsko opremo v skupnem 
znesku 1.222.719 EUR.

• Druga neopredmetena sredstva
Druga neopredmetena sredstva se nana{ajo na programsko opremo.

4.1. BALANCE SHEET

4.1.1. Intangible assets, long-term deferred costs and accrued income

in EUR Other long-term Long-term Other Intangible Total
  deferred costs and property intangible assets being
  accrued income rights assets acquired
COST        
Balance as at 31 Dec. 2006 369,071 10,129,309 2,146,401 2,046,039 14,690,820
Acquisition 94,497 1,581,018 1,301,709 1,371,119 4,348,343
Activation, disposal, write-offs -136,285 0 0 -2,882,727 -3,019,012
Balance as at 31 Dec. 2007 327,283 11,710,327 3,448,110 534,431 16,020,151
VALUE ADJUSTMENT         
Balance as at 31 Dec. 2006 88,530 6,949,447 1,452,462 0 8,490,439
Disposal, write-offs 0  0 0 0 0
Amortisation 54,010 909,270 403,319 0 1,366,599
Balance as at 31 Dec. 2007 142,540 7,858,717 1,855,781 0 9,857,038
RESIDUAL VALUE         
Balance as at 31 Dec. 2006 280,541 3,179,862 693,939 2,046,039 6,200,381
Balance as at 31 Dec. 2007 184,743 3,851,610 1,592,329 534,431 6,163,113

• Other long-term deferred costs and accrued revenue
Long-term deferred operating costs of the Company include investments in leased business premises 
in the form of investments totalling EUR 147,870 and operating lease of computer equipment in the 
amount of EUR 36,873.

• Long-term property rights
The item comprises software licences including the licence for card management supplied by Trintech 
in the amount of EUR 1,408,826, POS, ATM and BASE 24 licences provided by ACI, amounting to EUR 
1,220,065 and other licences totalling to EUR 1,222,719.

• Other intangible assets
Other intangible assets comprise software.
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4.1.2. Opredmetena osnovna sredstva

    Osnovna 
v EUR  Zgradba Zemlji{~e   Oprema sredstva v  Skupaj
      pridobivanju  
NABAVNA VREDNOST         
Stanje 31.12.2006 2.213.585 28.867 7.070.830 1.057.700 10.370.982
Nabava 0 0 2.681.814 1.624.108 4.305.922
Aktiviranja, odtujitve, odpisi 0 0 -105.922 -2.681.808 -2.787.730
Stanje 31.12.2007 2.213.585 28.867 9.646.722 0 11.889.174
POPRAVEK VREDNOSTI     
Stanje 31.12.2006 774.415 0 4.644.603 0 5.419.018
Odtujitve in odpisi 0 0 -105.766 0 -105.766
Amortizacija 110.679 0 1.062.043 0 1.172.722
Stanje 31.12.2007 885.094 0 5.600.880 0 6.485.974
NEODPISANA VREDNOST     
Stanje 31.12.2006 1.439.170 28.867 2.426.227 1.057.700 4.951.964
Stanje 31.12.2007 1.328.490 28.867 4.045.842 0 5.403.199
 
• Nepremi~nine 
Se nana{ajo na poslovne prostore na Celov{ki 150, ki jih je dru`ba kupila v letu 1999. Na omenjenih 
poslovnih prostorih je vpisana zastavna pravica v korist Nove Ljubljanske banke d.d., Ljubljana.

• Finan~ni najem
Za potrebe vodstva ima dru`ba v finan~nem najemu osebni avtomobil.

• Poslovni najem
V poslovnem najemu je ra~unalni{ka oprema. V skladu s pogodbami bo v naslednji 12 mesecih zapadlo 
za 332.687 EUR najemnin, v nadaljnih 4 letih pa {e 107.981 EUR.

Dru`ba ne izkazuje finan~nih obvez za pridobitev opredmetenih osnovnih sredstev.

4.1.3. Odlo`ene terjatve za davek
Obra~unane terjatve za odlo`eni davek se navezujejo na oblikovane rezervacije za odpravnine ob 
upokojitvi in jubilejne nagrade.

4.1.2. Property, plant and equipment

    Fixed
in EUR Building Land Equipment assets being Total  
    acquired 
COST         
Balance as at 31 Dec. 2006 2,213,585 28,867 7,070,830 1,057,700 10,370,982
Acquisition 0 0 2,681,814 1,624,108 4,305,922
Activation, disposal, write-offs 0 0 -105,922 -2,681,808 -2,787,730
Balance as at 31 Dec. 2007 2,213,585 28,867 9,646,722 0 11,889,174
VALUE ADJUSTMENT     
Balance as at 31 Dec. 2006 774,415 0 4,644,603 0 5,419,018
Disposal, write-offs 0 0 -105,766 0 -105,766
Depreciation 110,679 0 1,062,043 0 1,172,722
Balance as at 31 Dec. 2007 885,094 0 5,600,880 0 6,485,974
RESIDUAL VALUE     
Balance as at 31 Dec. 2006 1,439,170 28,867 2,426,227 1,057,700 4,951,964
Balance as at 31 Dec. 2007 1,328,490 28,867 4,045,842 0 5,403,199
 
• Real estate 
Relates to business premises at Celov{ka 150 which the Company purchased in 1999. A lien on these 
business premises is registered by Nova Ljubljanska banka d.d., Ljubljana.

• Financial lease
For the needs of the management, the company has a personal car under financial lease.

• Operating lease
The computer equipment is under operating lease. According to the contracts, rents in the amount of  EUR  
332,687 shall fall due within the next 12 months and further EUR 107,981 within the next 4 years.

The company discloses no financial liabilities for acquiring tangible fixed assets.

4.1.3.  Deferred tax assets
Accounted deferred tax assets are related to established provisions for severance pay upon retirement 
and anniversary bonuses.
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4.1.4. Kratkoro~ne poslovne terjatve
• Kratkoro~ne poslovne terjatve do kupcev
    v EUR
 Kosmata Popravek ^ista vred.  ^ista vred.  
 vrednost vrednost 2007 2006
Terjatve do kupcev v dr`avi 583.269 0 583.269 543.953
Terjatve do kupcev skupine NLB 1.348.818 0 1.348.818 905.681
Terjatve do kupcev v tujini 454 0 454 3.010
Skupaj 1.932.541 0 1.932.541 1.452.644

• Kratkoro~ne poslovne terjatve do drugih
  v EUR
 2007 2006
Terjatve za obresti 115 445
Terjatve do zaposlenih in iz naslova prefakturiranja 31.436 219
Terjatve do dr`ave in iz naslova refundacij 281.565 81.938
Dani predujmi 3.514 128.164
Skupaj 316.630 210.766

Terjatve niso zavarovane s finan~nimi instrumenti.

• Raz~lenitev terjatev po roku zapadlosti
  v EUR
nezapadle terjatve  1.915.827
zapadle do 60 dni  16.714
zapadle nad 60 dni  0

• Gibanje popravka terjatev

 Stanje 1.1.2007 Pove~anje Zmanj{anje Stanje 31.12.2007
 82 0 82 0

4.1.5. Denarna sredstva 
  v EUR
 2007 2006
Gotovina v blagajni 142 69
Denarna sredstva v banki 99.119 85.011
Depozit na odpoklic 0 848.602
Skupaj 99.261 933.682

4.1.4. Short-term operating receivables
• Short-term operating trade receivables
    in EUR
 Gross Value Net amount Net amount
 value adjustment 2007 2006
Receivables from domestic customers 583,269 0 583,269 543,953
Rec. from cust. of the NLB Group 1,348,818 0 1,348,818 905,681
Receivables from customers abroad 454 0 454 3,010
Total  1,932,541 0 1,932,541 1,452,644

• Short-term operating receivables due from others
  in EUR
 2007 2006
Receivables from interest 115 445
Receivables from employees and from re-invoicing 31,436 219
Receivables from the state and from refund 281,565 81,938
Advance payments made 3,514 128,164
Total  316,630 210,766

Receivables are not secured by financial instruments.

• Breakdown of receivables by maturity
  in EUR
Outstanding receivables  1,915,827
Overdue up to 60 days  16,714
Overdue more than 60 days   0

• Changes in value adjustments of receivables

 Balance 1.1.2007 Increase Decrease Balance 31.12.2007
 82 0 82  0

4.1.5.  Cash
  in EUR
 2007 2006
Cash in hand 142 69
Bank balances 99,119 85,011
Call deposit 0 848,602
Total  99,261 933,682
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4.1.6. Kratkoro~ne aktivne ~asovne razmejitve  
  v EUR 
 2007 2006
Kratkoro~no odlo`eni stro{ki iz naslova licen~nin 632.083 675.939
Kratkoro~ni del dolgoro~nih vra~unanih stro{kov 105.645 126.544
Drugi kratkoro~no odlo`eni stro{ki 20.406 276
Skupaj 758.134 802.759

Kratkoro~no odlo`eni stro{ki iz naslova licen~nin predstavljajo vnaprej pla~ane razmejene stro{ke za leto 
2007 za licence POS, ATM in BASE24.

4.1.7. Kapital  
• Osnovni kapital in dele`i dru`benikov
 Dele` v EUR Dele` v %
Nova Ljubljanska banka d.d., Ljubljana 734.803 36,74
SKB banka d.d., Ljubljana 272.382 13,62
Nova kreditna banka Maribor d.d., Maribor 259.769 12,99
Banka Koper d.d., Koper 144.950 7,25
Abanka Vipa d.d., Ljubljana 156.484 7,82
Gorenjska banka d.d., Kranj 111.143 5,56
Banka Celje d.d., Celje 113.127 5,66
UniCredit banka Slovenija d.d., Ljubljana 44.804 2,24
Raiffeisen banka d.d., Maribor 34.585 1,73
NLB Koro{ka banka d.d., Slovenj Gradec 28.304 1,42
De`elna banka Slovenije d.d., Ljubljana 27.989 1,40
Po{tna banka Slovenije d.d., Maribor 20.435 1,02
Probanka d.d., Maribor 17.761 0,89
NLB Banka Zasavje d.d., Trbovlje 12.907 0,65
NLB Banka Dom`ale d.d., Dom`ale 12.765 0,64
Volksbank - Ljudska banka d.d., Ljubljana 7.874 0,39
Skupaj 2.000.082 100,00

• ̂ isti poslovni izid po prera~unu kapitala na podlagi rasti cen ̀ ivljenjskih 
potreb{~in

 Znesek kapitala % rasti Izra~unani u~inek Zmanj{an poslovni
     izid-~isti dobi~ek
Kapital - vse kategorije, 10.942.089 5,6 612.757 58.338
razen teko~ega dobi~ka (za @P)

4.1.6. Short-term deferred costs and accrued revenue
  in EUR 
 2007 2006
Short-term deferred costs from licence fees 632,083 675,939
Short-term part of long-term accrued costs 105,645 126,544
Other short-term deferred costs 20,406 276
Total  758,134 802,759

Short-term deferred costs from licence fees comprise prepaid deferred costs for 2008 for the POS, ATM 
and BASE24 licences.

4.1.7. Equity 
• Equity and member stakes
 Stake in EUR Stake in %
Nova Ljubljanska banka d.d. Ljubljana 734,803 36.74
SKB banka d.d., Ljubljana 272,382 13.62
Nova kreditna banka Maribor d.d., Maribor 259,769 12.99
Banka Koper d.d., Koper 144,950 7.25
Abanka Vipa d.d., Ljubljana 156,484 7.82
Gorenjska banka d.d., Kranj 111,143 5.56
Banka Celje d.d., Celje 113,127 5.66
UniCredit banka Slovenija  d.d., Ljubljana 44,804 2.24
Raiffeisen banka d.d., Maribor 34,585 1.73
NLB Koro{ka banka d.d., Slovenj Gradec 28,304 1.42
De`elna banka Slovenije d.d., Ljubljana 27,989 1.40
Po{tna banka Slovenije d.d., Maribor 20,435 1.02
Probanka d.d., Maribor 17,761 0.89
NLB Banka Zasavje d.d., Trbovlje 12,907 0.65
NLB Banka Dom`ale d.d., Dom`ale 12,765 0.64
Volksbank - Ljudska banka d.d., Ljubljana 7,874 0.39
Total  2,000,082 100.00

• Net profit after the translation of capital according to EUR and consumer
price index 

 Amount of capital % growth Calculated effect Reduced
    profit/loss-net profit
Equity - all categories 10,942,089 5.6 612,757 58,338
except current profit (for CPI)
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Skup{~ina dru`be je dne 12.06.2007 sprejela sklep o delitvi bilan~nega dobi~ka leta 2006, od katerega 
so bile ~lanom nadzornega sveta in vodstvu dru`be izpla~ane nagrade v vi{ini 166.607 EUR, preostali 
del bilan~nega dobi~ka je ostal nerazporejen.

4.1.8. Rezervacije in dolgoro~ne pasivne ~asovne razmejitve

 Stanje 1.1.2007 ^rpanje in Oblikovanje Stanje 31.12.2007
   spro{~anje  
Dodatno pokojninsko zavarovanje 2.401 0 529 2.930
Rezervacije za odpravnine
in jubilejne nagrade 437.524 -4.179 45.912 479.256
Brezpla~no pridobljena 
osnovna sredstva 255 -255 0 0
Skupaj 440.180 -4.434 46.441 482.186

• Dodatno pokojninsko zavarovanje

Dru`ba na podlagi pogodbe o oblikovanju pokojninskega na~rta prostovoljnega dodatnega pokojninskega 
zavarovanja, med dolgoro~ne rezervacije evidentira se{tevek mese~nih premij za zaposlene, ki jim na dan 
podpisa te pogodbe manjka manj kot pet let do izpolnitve prvega pogoja za upokojitev.

4.1.9. Dolgoro~ne obveznosti 
• Dolgoro~ne finan~ne obveznosti
  v EUR
 2007 2006
Nova Ljubljanska banka d.d., Ljubljana 406.000 747.243
Skupaj 406.000 747.243

• Gibanje dolgoro~nih finan~nih obveznosti
  v EUR
Stanje 01.01.2007  747.243
Najem novega posojila  0
Prenos na kratkoro~ne finan~ne obveznosti  -341.243
Stanje 31.12.2007  406.000

The General Meeting of the Company on 12 June 2007 adopted a resolution on the distribution of the 
2006 balance-sheet profit, out of which the members of the Supervisory Board and the management
of the Company received bonuses in the amount of EUR 166,607, while the remaining portion of the 
balance-sheet profit remained undistributed.

4.1.8. Provisions and long-term accrued costs and deferred revenue

 Balance 1.1.2007 Disbursed Established Balance 31.12.2007
  and reversed
Supplementary pension insurance 2,401 0 529 2,930
Provisions for severance 
pay and anniversary bonuses 437,524 -4,179 45,912 479,256
Fixed assets acquired 
free of charge 255 -255 0 0
Total  440,180 -4,434 46,441 482,186

• Supplementary pension insurance

On the basis of the agreement on the formulation of a pension plan for supplementary pension insurance, 
long-term provisions comprise the sum of monthly premiums for employees who are on the day of 
concluding the agreement less than five years from fulfilling the first condition for retirement.

4.1.9. Long-term liabilities 
• Long-term financial liabilities
  in EUR
 2007 2006
Nova Ljubljanska banka d.d. Ljubljana 406,000 747,243
Total  406,000 747,243

• Changes in long-term financial liabilities
  in EUR
Balance as at 1 Jan. 2007  747,243
New loan raised  0
Transfer to short-term financial liabilities  -341,243
Balance as at 31 Dec. 2007  406,000
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4.1.10. Kratkoro~ne obveznosti

• Kratkoro~ne finan~ne obveznosti  
  v EUR
 2007 2006
Kratkoro~ni del dolgoro~nih posojil pri bankah 341.243 718.515
Skupaj 341.243 718.515

• Gibanje kratkoro~nih finan~nih obveznosti
  v EUR
Stanje 01.01.2007  718.515
Prenos iz dolgoro~nih finan~nih obveznosti  341.243
Odpla~ilo posojil  -718.515
Stanje 31.12.2007  341.243

Dolgoro~ne in kratkoro~ne finan~ne obveznosti so izkazane na osnovi
dveh pogodb:

Pogodba {t. 3067/6600247/S[ sklenjena v letu 2001 v vi{ini 2,25 mio EUR za izvedbo projekta karti~nega 
managmenta dobavitelja Trintech. Nova LB je v letu 2005, na zahtevo dru`be odobrila podalj{anje vra~ila 
kredita, tako, da je prvi obrok zapadel v pla~ilo januarja 2007 in zadnji aprila 2008. Kredit je izkazan 
med kratkoro~nimi finan~nimi obveznostmi v vi{ini 173.243 EUR. Obrestna mera za omenjeno posojilo
zna{a EURIBOR+1,8%. Za zavarovanje kredita je vpisana zastavna pravica na poslovnih prostorih.

Pogodba {t. 3067/6605882/KR sklenjena v letu 2006 v vi{ini 840.000 EUR. Prvi obrok je zapadel v 
pla~ilo junija 2006, zadnji zapade maja 2011. Kredit je v vi{ini 406.000 EUR izkazan med dolgoro~nimi 
finan~nimi obveznostmi ter v vi{ini 168.000 EUR med kratkoro~nimi finan~nimi obveznostmi. Obrestna
mera zna{a EURIBOR+1%.

• Kratkoro~ne poslovne obveznosti  
  v EUR
 2007 2006
Kratkoro~ne obveznosti do dobaviteljev v tujini 44.962 211.735
Kratkoro~ne obveznosti do dobaviteljev v dr`avi 554.468 436.360
Kratkoro~ne obveznosti do dobaviteljev skupini NLB 39.202 45.996
Kratkoro~ne obveznosti na podlagi predujmov 87.202 263.925
Kratkoro~ne obveznosti do zaposlenih 474.914 403.858
Kratkoro~ne obveznosti do dr`ave 592.417 443.705
Skupaj 1.793.165 1.805.579

4.1.10. Short-term liabilities

• Short-term financial liabilities
  in EUR
 2007 2006
Short-term part of long-term bank loans 341,243 718,515
Total  341,243 718,515

• Changes in short-term financial liabilities
  in EUR
Balance as at 1 Jan. 2007  718,515
Transfer from long-term financial liabilities  341,243
Repayment of loans  -718,515
Balance as at 31 Dec. 2007  341,243

Long-term and short-term financial liabilities are disclosed on the basis
of three agreements:

Agreement no. 3067/6600247/S[ concluded in 2001 in the amount of EUR 2.25 million for the 
implementation of the card management project of the supplier Trintech. In 2005, Nova LB on the 
Company’s request approved the extension of the loan repayment deadline, so that the first instalment
falls due in January 2007 and the last in April 2008. The loan is disclosed under short-term financial
liabilities in the amount of EUR 173,243. The interest rate on the said loan equals EURIBOR+1.8%. The 
loan is collateralised by a lien on the business premises.
The agreement no. 3067/6605882/KR concluded in 2006 in the amount of EUR 840,000. The first instalment
fell due in June 2006 and the last is due in May 2011. The loan is disclosed under long-term financial
liabilities in the amount of EUR 406,000 and under short-term financial liabilities in the amount of EUR
168,000. The interest rate is EURIBOR+1%.

• Short-term operating liabilities    
  in EUR
 2007 2006
Short-term liabilities to suppliers abroad 44,962 211,735
Short-term liabilities to domestic suppliers  554,468 436,360
Short-term liabilities to suppliers in the NLB Group 39,202 45,996
Short-term liabilities arising from advance payments 87,202 263,925
Short-term liabilities to employees 474,914 403,858
Short-term liabilities to the state 592,417 443,705
Total  1,793,165 1,805,579
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4.1.11. Kratkoro~ne pasivne ~asovne razmejitve
          v EUR
 Stanje 1.1.2007 Pove~anje Zmanj{anje Stanje 31.12.2007
Neizkori{~eni dopust 102.514 21.502 0 124.016
Ostale pasivne
kratkoro~ne razmejitve 1.272 0 -827 445
Skupaj 103.786 21.502 -827 124.461

4.1.12. Zunajbilan~na sredstva / obveznosti                               
  v EUR
 2007 2006
Zastavna pravica Nove Ljubljanske banke d.d., Ljubljana 173.243 692.972
Vra~unane obveznosti na podlagi podpisanih pogodb 0 312.799
Skupaj 173.243 1.005.771

4.2. Izkaz poslovnega izida

4.2.1. ^isti prihodki od prodaje
^isti prihodki od prodaje so izkazani po zara~unani prodajni vrednosti, zmanj{ani za dane popuste in 
koli~inske rabate. Zaradi nematerialnosti ne lo~ujemo prihodkov od prodaje trgovskega blaga. Dele` 
skupine NLB v prihodkih zna{a 61 %.
 
4.2.2. Stro{ki blaga, materiala in storitev 
  v EUR
 2007 2006
Stro{ki materiala 390.552 368.182
Stro{ki storitev 7.462.290 7.028.932
Nabavna vrednost prodanega blaga 205 6.263
Skupaj 7.853.047 7.403.377

• Stro{ki storitev 
  v EUR
 2007 2006
Stro{ki pri izdelavi u~inkov 601.414 680.839
Stro{ki storitev vzdr`evanja 4.198.987 3.932.693
Stro{ki najemnin 1.388.121 1.162.478
Stro{ki drugih storitev 1.273.767 1.252.922
Skupaj 7.462.290 7.028.932

4.1.11. Short-term accrued costs and deferred revenue
    in EUR
 Balance 1.1.2007 Increase Decrease Balance 31.12.2007
Unused leave 102,514 21,502 0 124,016
Other short-term accrued costs 
and deferred income 1,272 0 -827 445
Total  103,786 21,502 -827 124,461

4.1.12. Off-balance sheet assets / liabilities         
  in EUR
 2007 2006
Lien of Nova Ljubljanska banka d.d., Ljubljana 173,243 692,972
Accrued liabilities based on signed agreements 0 312,799
Total  173,243 1,005,771

4.2. Income statement

4.2.1. Net sales revenues
Net sales revenues are stated at charged sale value reduced by discounts and quantity rebates. Revenue 
from the sale of merchandise is not disclosed separately due to immateriality. The NLB Group accounts 
for 61% of revenues.
 
4.2.2. Cost of goods, material and services  
  in EUR
 2007 2006
Costs of material 390,552 368,182
Cost of services 7,462,290 7,028,932
Purchase cost of merchandise sold 205 6,263
Total  7,853,047 7,403,377

• Cost of services 
  in EUR
 2007 2006
Costs of production 601,414 680,839
Cost of maintenance services 4,198,987 3,932,693
Costs of rents 1,388,121 1,162,478
Costs of other services 1,273,767 1,252,922
Total  7,462,290 7,028,932
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4.2.3. Stro{ki dela  
  v EUR
 2007 2006
Pla~e in nadomestila zaposlenim 4.082.105 3.800.593
Dajatve za zagotavljanje socialne varnosti 308.071 290.925
Izpla~ila za dodatno pokojninsko zavarovanje 128.403 119.425
Prispevki za pokojninsko zavarovanje 381.982 355.004
Drugi stro{ki dela 935.212 892.657
Skupaj 5.835.773 5.458.604

Dru`ba je 21.11.2001 s sindikatom Nove Ljubljanske banke sklenila pogodbo o oblikovanju pokojninskega 
na~rta prostovoljnega dodatnega pokojninskega zavarovanja in skladno s pokojninsko shemo pogodbe 
vpla~uje premijo za zavarovanje zaposlenih.

4.2.4. Odpisi vrednosti  
  v EUR 
 2007 2006
Amortizacija neopredmetenih dolgoro~nih sredstev 1.366.600 1.174.306
Amortizacija opredmetenih osnovnih sredstev 1.172.722 973.464
Prevred. pos. odhodki neopred.
dolg. sred. in opred. osn. sred. 156 1.339
Skupaj 2.539.478 2.149.109

4.2.5. Drugi poslovni odhodki  
  v EUR
 2007 2006
Nadomestilo uporabe stavbnega zemlji{~a 13.208 11.778
^lanarine 1.864 14.015
Rezervacije za odpravnine ob upokojitvi in jubilejne nagrade 45.912 21.544
Drugo 7.547 748
Skupaj 68.531 48.085

4.2.6. Finan~ni prihodki iz poslovnih terjatev  
  v EUR 
 2007 2006
Prihodki od obresti  26.598 20.539
Prihodki iz pozitivnih te~ajnih razlik 25.730 27.214
Skupaj 52.328 47.753
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4.2.3. Labour costs
  in EUR
 2007 2006
Wages, salaries and allowances for employees 4,082,105 3,800,593
Social security contributions 308,071 290,925
Payments for supplementary pension insurance 128,403 119,425
Pension insurance contributions  381,982 355,004
Other labour costs 935,212 892,657
Total  5,834,773 5,458,604

On 21 November 2001 the Company concluded with the Trade Union of Nova Ljubljanska banka an 
agreement on the formulation of a pension plan for supplementary pension insurance and in line with 
the pension scheme stipulated therein pays the premium for employee insurance.

4.2.4. Write-downs in value 
  in EUR 
 2007 2006
Amortisation of intangible fixed assets 1,366,600 1,174,306
Depreciation of property, plant and equipment 1,172,722 973,464
Operating expenses from revaluation of intangible fixed
assets and property, plant and equipment  156 1,339
Total  2,539,478 2,149,109

4.2.5. Other operating expenses     
  in EUR
 2007 2006
Land use fee 13,208 11,778
Membership fees 1,864 14,015
Provisions for anniversary bonuses and sev. pay upon retirement 45,912 21,544
Other 7,547 748
Total  68,531 48,085

4.2.6. Financial revenue from the operating receivables
  in EUR 
 2007 2006
Interest revenue 26,598 20,539
Exchange rates gains 25,730 27,214
Total  52,328 47,753
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4.2.7. Finan~ni odhodki iz finan~nih in poslovnih obveznosti  
  v EUR
 2007 2006
Odhodki za obresti 64.245 58.617
Odhodki za negativne te~ajne razlike 7.619 21.187
Skupaj 71.864 79.804

4.2.8. Drugi prihodki 
  v EUR
 2007 2006
Drugi prihodki 24.677 27.031
Skupaj 24.677 27.031

4.2.9. Drugi odhodki   
  v EUR
 2007 2006
Drugi odhodki 3.479 0
Skupaj 3.479 0

4.2.10. Davek od dohodka pravnih oseb 
Davek iz dobi~ka je ugotovljen pri obra~unu 23% dav~ne stopnje ob upo{tevanju dav~no nepriznanih 
odhodkov in dav~nih olaj{av za zni`anje dav~ne osnove. Dru`ba izkazuje obveznosti za davek iz dobi~ka 
v znesku 344.021 EUR.

4.2.11. Odlo`eni davek
Odlo`eni davek v vi{ini 4.591 EUR se navezuje na rezervacije za odpravnine ob upokojitvi in jubilejne 
nagrade oblikovane v letu 2007.

4.2.12. ^isti poslovni izid obra~unskega leta 
  v EUR
 2007 2006
Poslovni izid pred davki  1.010.525 1.399.110
Davek od dohodka pravnih oseb -344.021 -255.760
Terjatve za odlo`eni davek 4.591 4.309
^isti poslovni izid 671.095 1.147.659

4.2.7. Financial expenses for financial and operating liabilities
  in EUR
 2007 2006
Interest expenses 64,245 58,617
Exchange rate losses 7,619 21,187
Total  71,864 79,804

4.2.8. Other revenue
  in EUR
 2007 2006
Other income 24,677 27,031
Total  24,677 27,031

4.2.9. Other expenses   
  in EUR
 2007 2006
Other expenses 3,479 0
Total  3,479 0

4.2.10. Income tax 
Corporate income tax is accounted for at a 23% tax rate, taking into account expenses recognised for 
tax purposes and tax relief reducing the tax base. The Company discloses tax liabilities for corporate 
income tax in the amount of EUR 344,021.

4.2.11. Deferred tax
Deferred tax equalling EUR 4,591 is related to provisions for severance pay upon retirement and 
anniversary bonuses established in 2007.

4.2.12. Net profit for the accounting period
  in EUR
 2007 2006
Net profit  1,010,525 1,399,110
Income tax -344,021 -255,760
Deferred tax assets  4,591 4,309
Total  671,095 1,147,659

4. RAZ^LENITVE 
IN POJASNILA K 
RA^UNOVODSKIM 
IZKAZOM

4. ANALYSIS 
AND COMMENTS  
TO FINANCIAL 
STATEMENTS
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• Zneski vseh prejemkov, ki so jih za opravljanje funkcija oziroma 
nalog prejele v poslovnem letu skupine oseb po ZGD.

   Pla~e, sejnine in nagrade
  (bruto zneski) v EUR
Uprava - individualne pogodbe  714.920
Nadzorni svet  48.236

Do ~lanov uprave in nadzornega sveta dru`ba ne izkazuje poslovnih terjatev, dolgoro~nih ali kratkoro~nih 
dolgov, predujmov, posojil ter poro{tev dru`be za obveznosti teh oseb.

• Vi{ina stro{kov porabljenih za storitve revizorjev

   v EUR
Revidiranje letnega poro~ila  12.234
Dav~no svetovanje  1.418
Ostale revizijske storitve  0

• Kazalniki

Kazalnik Na~in izra~una 2007 2006
Stopnja lastni{kosti financiranja kapital/obveznosti do virov sredstev 0,79 0,74
Stopnja dolgoro~nosti financiranja kapital+dolg. dolgovi+rezerv.  
 /obveznosti do virov sred. 0,85 0,82
Stopnja dolgoro~nosti investiranja dolgoro~na sredstva/sredstva 0,79 0,77
Koeficient kapitalske pokritosti  
osnovnih sredstev  kapital/dolgoro~na sredstva 1,00 0,96
Koeficient neposredne pokritosti  
kratkoro~nih obveznosti (hitri koeficient) likvidna sredstva/kratkoro~ne obveznosti 0,05 0,37
Koeficient pospe{ene pokritosti kratkoro~nih  Likvidna sred.
obveznosti (pospe{eni koeficient) +kratk. terj.+kratk. fin. nalo`be/
 kratk. obveznosti 1,10 1,03
Koeficient kratkoro~ne pokritosti  kratkoro~na sredstva/
kratkoro~nih obveznosti kratkoro~ne obveznosti
(kratkoro~ni koeficient)  1,10 1,03
Koeficient gospodarnosti poslovanja poslovni prihodki/poslovni odhodki 1,06 1,09
Koeficient ~iste dobi~konosnosti kapitala
~isti dobi~ek/kapital-~isti dobi~ek  0,06 0,12

5. DRUGA 
RAZKRITJA

5. OTHER 
DISCLOSURES

• Total payments received by groups of persons in the business year for 
performance of functions and tasks according to the Companies Act.

  Salaries, attendance fees
 and bonuses  (gross amounts) in EUR
Management Board - service contracts  714,920
Supervisory Board  48,236

The Company discloses no operating receivables due from the members of the Management Board and 
Supervisory Board nor any short-term debts, advances, loans and guarantees for their liabilities.

• Costs of auditing services

   in EUR
Audit of the Annual Report  12,234
Tax consulting  1,418
Other auditing services  0

• Indicators

Indicator Calculation method 2007 2006
Equity financing rate equity/liabilities 0.79 0.74
Long-term assets rate equity+long-term liab.+
 prov./liabilities 0.85 0.82
Long-term investing rate long-term assets/assets 0.79 0.77
Equity to operating fixed assets ratio
 equity/long-term assets 1.00 0.96
Immediate solvency ratio  liquid assets/short-term
 liabilities 0.05 0.37
Quick ratio liquid assets+short-t. trade
 rec.+short-t. fin.
 inv./short-t. liab. 1.10 1.03
Current ratio short-term
 assets/short-term
 liabilities 1.10 1.03
Operating efficiency ratio operating revenue / operating expenses 1.06 1.09
Net return on equity ratio 
net profit/equity-net profit 0.06 0.12
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• Raz~lenitev stro{kov po funkcionalnih skupinah

v EUR 2007 2006
Vrednost prodanih poslovnih u~inkov 663.919 749.729
Stro{ki prodajanja 13.772.639 12.830.909
Stro{ki splo{nih dejavnosti 1.935.614 1.558.342

• Posli s povezanimi strankami (skupina NLB)

Dru`ba ima status pridru`enega podjetja skupine NLB.
  v EUR
 2007 2006
Kratkoro~ne poslovne terjatve  1.348.818 905.681
Kratkoro~ne poslovne obveznosti  39.202 45.996
Kratkoro~ne finan~ne obveznost 341.243 718.515
Dolgoro~ne finan~ne obveznosti  406.000 747.243
Kratkoro~ni depoziti 0 848.602
Prihodki 10.668.468 10.110.937
Odhodki 622.033 657.595

• Poslovni dogodki po koncu poslovnega leta

Po obra~unskem obdobju ni bilo pomembnih dogodkov, ki bi vplivali na ra~unovodske izkaze leta 
2007.

 
 

        

• Cost breakdown by functional group

 2007 2006
Value of sold products 663,919 749,729
Costs of sale 13,772,639 12,830,909
General and administrative costs 1,935,614 1,558,342

• Transactions with related parties (NLB Group)

The Company is an associated company of the NLB Group.
  in EUR
 2007 2006
Short-term operating receivables  1,348,818 905,681
Short-term operating liabilities  39,202 45,996
Short-term financial liabilities 341,243 718,515
Long-term financial liabilities  406,000 747,243
Short-term deposits 0 848,602
Revenues 10,668,468 10,110,937
Expenses 622,033 657,595

• Business events after the end of the business year

After the account period, no significant events occurred that would have an effect on the financial
statements for 2007.
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